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BEAOMOCTb YEPTEXEN OCHOBHOI 0 KOMITIEKTA YEPTEXEN

Oowyue ykazanus

Padoyas dokymenmayusi paspadomaHa Ha OCHOBaHUU MexHUYeckozo 3a0aHUs U UCXOOHbIX GAHHbIX, NOALYEHHHX O
Jakazquka.

Padovas dokymesmayus coombemcmbyem mpedobarusm Gedcmbynwux mexHuseckux pezaamexmol, cmaHdapmob u
cbodob npabun.

Padoyas dokymermayus buinosrera 6 coombemcmbBuu ¢ mpedobarusmu:

- Pedepa/bHbil 3aK0H Poccuuckou Pedepayuu om 22 uwHg 2008 2. N 123-P3 “Texruveckuu peenameHm ¢ mpedobarusx

NOXAPHOU 0230NACHOCMU”,

- (11131302020 “3bakyayuoHHsle nymu u beixodsl”;
- (11313130.2009 “Cucmema onobeuerus u ynpabaerus 36akyayued mwded npu noxape”;

- ([16.13130.2013 “Cucmerms npomubonoxapHou 3awumel. 3nekmpoodopydobarue. Tpedobarusa noxapHou

de3onacHocmu”;

- ([1484.1311500.2020 “Cucmemsi npomubonoxapHod 3alumsi, CUCMEME NOXAPHOU CUZHAAUZAYUY U

abmomamu3ayus cucmem npomubonoxapHou 3auumel. Hopme npabuaa npoexmupobarus”;

- ([1486.1311500.2020 “Cucmempl npomubonoxapHou 3auumsl. [lepevers 30aHuU, COOPYXEHUU, NOMRUEHUU U
o0opydobarus, nodrexauux 3awume abmoMamuyeckumMy YcmaHobkamu NOXApoOmMyweHus U CUCMEMAMU NOXAFHOU

cuzHanuzayuy. Tpedobarus noxapHou desonacHocmu”,

- (151133302011 “3awuma om wyma”,
- (1176.13330.2016 “InexmpomexHuyeckue ycmpoucmba ”;
- [OCT 31565-2017 "KadensHwle usdenus. Tpedobarus noxapHou de3onacHocmu”
- [OCT P 21101-2020 “CIIAC. OcHobreie mpedobarus k npoekmHoU U padeyed GokyMeHmayuy”;
- 1193 u3d.7 “Tlpabuna ycmpodcmba 3nexkmpoycmarobok

Cucmema oncbewerug u ynpabrenus 3bakyayued nwded npu noxape (C0Y3)

(Mompems COBMECMHO C NPOEKMOM NOXAPHOU CUZHAAU3ayuY Mapkuy 11-11-2023-11C

B coombemcmbuu ¢ n4, maonuya N2, paszden 7 (1 3131302009, 6 3daruu zocmunuys npedycqampubaemcs cucmema
onobewerus u ynpabrenua 3bakyayued mwded npu noxapax 3-zo muna, B yensx obecneveHus 0e3onactHou 3bakyayuu meded npu
noxape.

Onobewerue o noxape ocywecmbasemes bkmwvequem pesebiozo onobewenus (PO) u cbemobex onobewamened «Bbixody
(npedycrompers & pasdene 30M) Ha nymax 36akyayuu & coombemcmbuu ¢ (1 3.13130.2009 pasden 6, madruya N° 1 cmondey 1

npumMeyarue 1

Cucmema onobeuerua u ynpabrexus 3bakyauyued /wbed npu noxape CMPOUMCA KA 0ase ny/bma KOHMPoAs U ynpabreHus
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Общие указания Рабочая документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  на основании технического задания и исходных данных, полученных от на основании технического задания и исходных данных, полученных от  основании технического задания и исходных данных, полученных от основании технического задания и исходных данных, полученных от  технического задания и исходных данных, полученных от технического задания и исходных данных, полученных от  задания и исходных данных, полученных от задания и исходных данных, полученных от  и исходных данных, полученных от и исходных данных, полученных от  исходных данных, полученных от исходных данных, полученных от  данных, полученных от данных, полученных от  полученных от полученных от  от от Заказчика.  Рабочая документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  требованиям действующих технических регламентов, стандартов и требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  действующих технических регламентов, стандартов и действующих технических регламентов, стандартов и  технических регламентов, стандартов и технических регламентов, стандартов и  регламентов, стандартов и регламентов, стандартов и  стандартов и стандартов и  и и сводов правил. Рабочая документация выполнена в соответствии с требованиями: - Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях    123-ФЗ "Технический регламент о требованиях   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  "Технический регламент о требованиях "Технический регламент о требованиях  регламент о требованиях регламент о требованиях  о требованиях о требованиях  требованиях требованиях пожарной безопасности"; - СП 1.13130.2020 "Эвакуационные пути и выходы"; СП 1.13130.2020 "Эвакуационные пути и выходы"; - СП 3.13130.2009 "Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре"; СП 3.13130.2009 "Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре"; - СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной безопасности"; - СП 484.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты, системы пожарной сигнализации и СП 484.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты, системы пожарной сигнализации и автоматизация систем противопожарной защиты. Нормы правила проектирования"; - СП 486.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, помещений и СП 486.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и системами пожарной сигнализации. Требования пожарной безопасности"; - СП 51.13330.2011 "Защита от шума"; СП 51.13330.2011 "Защита от шума"; - СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; - ГОСТ 31565-2012 "Кабельные изделия. Требования пожарной безопасности"; - ГОСТ Р 21.101-2020 "СПДС. Основные требования к проектной и рабочей документации"; ГОСТ Р 21.101-2020 "СПДС. Основные требования к проектной и рабочей документации"; - ПУЭ изд.7 "Правила устройства электроустановок"; Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре (СОУЭ). Смотреть совместно с проектом пожарной сигнализации марки 11-11-2023-ПС  В соответствии с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  соответствии с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система соответствии с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система   2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  в здании гостиницы предусматривается система в здании гостиницы предусматривается система  здании гостиницы предусматривается система здании гостиницы предусматривается система  гостиницы предусматривается система гостиницы предусматривается система  предусматривается система предусматривается система  система система оповещения и управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  и управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при и управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  целях обеспечения безопасной эвакуации людей при целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  обеспечения безопасной эвакуации людей при обеспечения безопасной эвакуации людей при  безопасной эвакуации людей при безопасной эвакуации людей при  эвакуации людей при эвакуации людей при  людей при людей при  при при пожаре. Оповещение о пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  о пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» о пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  (РО) и световых оповещателей «Выход» (РО) и световых оповещателей «Выход»  и световых оповещателей «Выход» и световых оповещателей «Выход»  световых оповещателей «Выход» световых оповещателей «Выход»  оповещателей «Выход» оповещателей «Выход»  «Выход» «Выход» (предусмотрены в разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  в разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 в разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  раздел 6, таблица   1, столбец 1 раздел 6, таблица   1, столбец 1  6, таблица   1, столбец 1 6, таблица   1, столбец 1  таблица   1, столбец 1 таблица   1, столбец 1    1, столбец 1   1, столбец 1  1, столбец 1 1, столбец 1  столбец 1 столбец 1  1 1 примечание 1. Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  при пожаре строится на базе пульта контроля и управления при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  пожаре строится на базе пульта контроля и управления пожаре строится на базе пульта контроля и управления  строится на базе пульта контроля и управления строится на базе пульта контроля и управления  на базе пульта контроля и управления на базе пульта контроля и управления  базе пульта контроля и управления базе пульта контроля и управления  пульта контроля и управления пульта контроля и управления  контроля и управления контроля и управления  и управления и управления  управления управления «С2000М», блоков речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  блоков речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих блоков речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  «С2000-КПБ», обеспечивающих «С2000-КПБ», обеспечивающих  обеспечивающих обеспечивающих автоматическое информирование дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  информирование дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и информирование дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  о возникновении неисправности линий связи между приборами и о возникновении неисправности линий связи между приборами и  возникновении неисправности линий связи между приборами и возникновении неисправности линий связи между приборами и  неисправности линий связи между приборами и неисправности линий связи между приборами и  линий связи между приборами и линий связи между приборами и  связи между приборами и связи между приборами и  между приборами и между приборами и  приборами и приборами и  и и оповещателями путём передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  путём передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р путём передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р    123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р 123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  п. 7.3.1 ГОСТ Р п. 7.3.1 ГОСТ Р  7.3.1 ГОСТ Р 7.3.1 ГОСТ Р  ГОСТ Р ГОСТ Р  Р Р 53325-2012.  Согласно ч. 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  ч. 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре ч. 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре   123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  и управления эвакуацией людей при пожаре и управления эвакуацией людей при пожаре  управления эвакуацией людей при пожаре управления эвакуацией людей при пожаре  эвакуацией людей при пожаре эвакуацией людей при пожаре  людей при пожаре людей при пожаре  при пожаре при пожаре  пожаре пожаре включается автоматически от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  автоматически от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, автоматически от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  автоматической установкой пожарной сигнализации, автоматической установкой пожарной сигнализации,  установкой пожарной сигнализации, установкой пожарной сигнализации,  пожарной сигнализации, пожарной сигнализации,  сигнализации, сигнализации, посредством линии интерфейса RS-485. Пульт контроля и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  контроля и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный контроля и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  индикации «С2000-БКИ», резервированный индикации «С2000-БКИ», резервированный  «С2000-БКИ», резервированный «С2000-БКИ», резервированный  резервированный резервированный источник питания «РИП-12» (учтены в проекте пожарной сигнализации марки 11-11-2023-ПС) Светоуказатели «Выход» устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  «Выход» устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток «Выход» устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  выходами из коридоров, залов и лестничных клеток выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  из коридоров, залов и лестничных клеток из коридоров, залов и лестничных клеток  коридоров, залов и лестничных клеток коридоров, залов и лестничных клеток  залов и лестничных клеток залов и лестничных клеток  и лестничных клеток и лестничных клеток  лестничных клеток лестничных клеток  клеток клеток здания в соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  в соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом в соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  «Выход» постоянно находятся во включённом «Выход» постоянно находятся во включённом  постоянно находятся во включённом постоянно находятся во включённом  находятся во включённом находятся во включённом  во включённом во включённом  включённом включённом состоянии согласно п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  согласно п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на согласно п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  световые оповещатели устанавливаются на световые оповещатели устанавливаются на  оповещатели устанавливаются на оповещатели устанавливаются на  устанавливаются на устанавливаются на  на на высоте не менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  не менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие не менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие   123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  оповещатели обеспечивают контрастное восприятие оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  обеспечивают контрастное восприятие обеспечивают контрастное восприятие  контрастное восприятие контрастное восприятие  восприятие восприятие информации. Проектом предусматривается применение светоуказателей «Молния-12»..  Система речевого оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  речевого оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых речевого оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  оповещения «Рупор-300», к выходам которых оповещения «Рупор-300», к выходам которых  «Рупор-300», к выходам которых «Рупор-300», к выходам которых  к выходам которых к выходам которых  выходам которых выходам которых  которых которых подключаются настенные речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  настенные речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и настенные речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  устанавливаемые в коридорах и устанавливаемые в коридорах и  в коридорах и в коридорах и  коридорах и коридорах и  и и помещениях здания. Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  здания. Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить здания. Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  выбраны таким образом, чтобы обеспечить выбраны таким образом, чтобы обеспечить  таким образом, чтобы обеспечить таким образом, чтобы обеспечить  образом, чтобы обеспечить образом, чтобы обеспечить  чтобы обеспечить чтобы обеспечить  обеспечить обеспечить допустимые электрические параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  электрические параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, электрические параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  нагрузка не превышает 270 Вт на линию, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  не превышает 270 Вт на линию, не превышает 270 Вт на линию,  превышает 270 Вт на линию, превышает 270 Вт на линию,  270 Вт на линию, 270 Вт на линию,  Вт на линию, Вт на линию,  на линию, на линию,  линию, линию, количество ответвлений не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  ответвлений не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого ответвлений не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  обеспечивается путём установки в конце каждого обеспечивается путём установки в конце каждого  путём установки в конце каждого путём установки в конце каждого  установки в конце каждого установки в конце каждого  в конце каждого в конце каждого  конце каждого конце каждого  каждого каждого ответвления адресных модулей контроля линий оповещения «Рупор-300-МК». При возгорании включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  возгорании включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре возгорании включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  во всем здании. Сообщение о пожаре во всем здании. Сообщение о пожаре  всем здании. Сообщение о пожаре всем здании. Сообщение о пожаре  здании. Сообщение о пожаре здании. Сообщение о пожаре  Сообщение о пожаре Сообщение о пожаре  о пожаре о пожаре  пожаре пожаре имеет приоритет по отношению ко всем другим сигналам. В соответствии с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  соответствии с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают соответствии с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  речевых оповещателей обеспечивают речевых оповещателей обеспечивают  оповещателей обеспечивают оповещателей обеспечивают  обеспечивают обеспечивают требуемый уровень шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  уровень шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые уровень шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  84  123-ФЗ воспроизводимые 84  123-ФЗ воспроизводимые   123-ФЗ воспроизводимые  123-ФЗ воспроизводимые  воспроизводимые воспроизводимые оповещателями речевые сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  речевые сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от речевые сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  людей при пожаре отличаются по тональности от людей при пожаре отличаются по тональности от  при пожаре отличаются по тональности от при пожаре отличаются по тональности от  пожаре отличаются по тональности от пожаре отличаются по тональности от  отличаются по тональности от отличаются по тональности от  по тональности от по тональности от  тональности от тональности от  от от звуковых сигналов другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  сигналов другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем сигналов другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  обеспечивают превышение не менее чем обеспечивают превышение не менее чем  превышение не менее чем превышение не менее чем  не менее чем не менее чем  менее чем менее чем  чем чем на 15 дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  15 дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня 15 дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня , на расстоянии 1,5 метра от уровня  на расстоянии 1,5 метра от уровня на расстоянии 1,5 метра от уровня  расстоянии 1,5 метра от уровня расстоянии 1,5 метра от уровня  1,5 метра от уровня 1,5 метра от уровня  метра от уровня метра от уровня  от уровня от уровня  уровня уровня пола. Согласно ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  Согласно ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и Согласно ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и   123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  не имеют возможности регулировки уровня громкости и не имеют возможности регулировки уровня громкости и  имеют возможности регулировки уровня громкости и имеют возможности регулировки уровня громкости и  возможности регулировки уровня громкости и возможности регулировки уровня громкости и  регулировки уровня громкости и регулировки уровня громкости и  уровня громкости и уровня громкости и  громкости и громкости и  и и подключаются к электрической сети без разъёмных устройств. В соответствии с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  соответствии с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя соответствии с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  располагаются таким образом, что их верхняя располагаются таким образом, что их верхняя  таким образом, что их верхняя таким образом, что их верхняя  образом, что их верхняя образом, что их верхняя  что их верхняя что их верхняя  их верхняя их верхняя  верхняя верхняя часть находится на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  находится на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя находится на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  но расстояние от потолка до верхней части оповещателя но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  расстояние от потолка до верхней части оповещателя расстояние от потолка до верхней части оповещателя  от потолка до верхней части оповещателя от потолка до верхней части оповещателя  потолка до верхней части оповещателя потолка до верхней части оповещателя  до верхней части оповещателя до верхней части оповещателя  верхней части оповещателя верхней части оповещателя  части оповещателя части оповещателя  оповещателя оповещателя составляет не менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  не менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, не менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  не позволит соблюсти оба указанные расстояния, не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  позволит соблюсти оба указанные расстояния, позволит соблюсти оба указанные расстояния,  соблюсти оба указанные расстояния, соблюсти оба указанные расстояния,  оба указанные расстояния, оба указанные расстояния,  указанные расстояния, указанные расстояния,  расстояния, расстояния, приоритет отдаётся обеспечению 150 мм от потолка до верхней части оповещателя. Допустимый уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  в соответствии с СП 51.13330.2011 в соответствии с СП 51.13330.2011  соответствии с СП 51.13330.2011 соответствии с СП 51.13330.2011  с СП 51.13330.2011 с СП 51.13330.2011  СП 51.13330.2011 СП 51.13330.2011  51.13330.2011 51.13330.2011 «Защита от шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  от шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для от шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  для жилой части дома и LА=50, дБА для для жилой части дома и LА=50, дБА для  жилой части дома и LА=50, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  части дома и LА=50, дБА для части дома и LА=50, дБА для  дома и LА=50, дБА для дома и LА=50, дБА для  и LА=50, дБА для и LА=50, дБА для  LА=50, дБА для LА=50, дБА для  дБА для дБА для  для для помещения общественного назначения.  Размещение оборудования Приборы приемно-контрольные и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  приемно-контрольные и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы приемно-контрольные и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  в помещении  44 первого этажа.. Приборы в помещении  44 первого этажа.. Приборы  помещении  44 первого этажа.. Приборы помещении  44 первого этажа.. Приборы   44 первого этажа.. Приборы  44 первого этажа.. Приборы  первого этажа.. Приборы первого этажа.. Приборы  этажа.. Приборы этажа.. Приборы . Приборы Приборы следует устанавливать на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  устанавливать на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном устанавливать на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  изготовленных из негорючих материалов.  При смежном изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  из негорючих материалов.  При смежном из негорючих материалов.  При смежном  негорючих материалов.  При смежном негорючих материалов.  При смежном  материалов.  При смежном материалов.  При смежном   При смежном  При смежном При смежном  смежном смежном расположении блоков расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  блоков расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно блоков расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  должно быть не менее 10 мм или согласно должно быть не менее 10 мм или согласно  быть не менее 10 мм или согласно быть не менее 10 мм или согласно  не менее 10 мм или согласно не менее 10 мм или согласно  менее 10 мм или согласно менее 10 мм или согласно  10 мм или согласно 10 мм или согласно  мм или согласно мм или согласно  или согласно или согласно  согласно согласно технической документации(ТД) производителя оборудования. В коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  оборудование, выступающее из плоскости стен на оборудование, выступающее из плоскости стен на  выступающее из плоскости стен на выступающее из плоскости стен на  из плоскости стен на из плоскости стен на  плоскости стен на плоскости стен на  стен на стен на  на на высоте менее 2 м. Установку оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  с инструкциями по монтажу фирм производителей и с инструкциями по монтажу фирм производителей и  инструкциями по монтажу фирм производителей и инструкциями по монтажу фирм производителей и  по монтажу фирм производителей и по монтажу фирм производителей и  монтажу фирм производителей и монтажу фирм производителей и  фирм производителей и фирм производителей и  производителей и производителей и  и и настоящей документацией.  Оборудование размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   условно, точное местоположение определяется при монтаже с  условно, точное местоположение определяется при монтаже с   точное местоположение определяется при монтаже с  точное местоположение определяется при монтаже с   местоположение определяется при монтаже с  местоположение определяется при монтаже с   определяется при монтаже с  определяется при монтаже с   при монтаже с  при монтаже с   монтаже с  монтаже с   с  с  соблюдением допустимых расстояний согласно нормативной документации. Кабельные линии  Кабельные линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  норм и правил. Крепление кабеля к строительным норм и правил. Крепление кабеля к строительным  и правил. Крепление кабеля к строительным и правил. Крепление кабеля к строительным  правил. Крепление кабеля к строительным правил. Крепление кабеля к строительным  Крепление кабеля к строительным Крепление кабеля к строительным  кабеля к строительным кабеля к строительным  к строительным к строительным  строительным строительным конструкциям должно осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  должно осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во должно осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  сохраняющими работоспособность кабельной линии во сохраняющими работоспособность кабельной линии во  работоспособность кабельной линии во работоспособность кабельной линии во  кабельной линии во кабельной линии во  линии во линии во  во во время пожара не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  пожара не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм пожара не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  крепление кабеля сечением более 10 кв. мм крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  кабеля сечением более 10 кв. мм кабеля сечением более 10 кв. мм  сечением более 10 кв. мм сечением более 10 кв. мм  более 10 кв. мм более 10 кв. мм  10 кв. мм 10 кв. мм  кв. мм кв. мм  мм мм через 0,3 метра, кабеля сечением менее 10 кв. мм через 0,15 метра. Шлейфы сигнализации (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  сигнализации (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за сигнализации (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  с подвесным потолком крепление кабеля за с подвесным потолком крепление кабеля за  подвесным потолком крепление кабеля за подвесным потолком крепление кабеля за  потолком крепление кабеля за потолком крепление кабеля за  крепление кабеля за крепление кабеля за  кабеля за кабеля за  за за потолочным пространством осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  пространством осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация пространством осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  с шагом 0,3 м (рекомендация с шагом 0,3 м (рекомендация  шагом 0,3 м (рекомендация шагом 0,3 м (рекомендация  0,3 м (рекомендация 0,3 м (рекомендация  м (рекомендация м (рекомендация  (рекомендация (рекомендация производителя ОКЛ); в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  ОКЛ); в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими ОКЛ); в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  потолка проложить в кабель канале креплением металлическими потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  проложить в кабель канале креплением металлическими проложить в кабель канале креплением металлическими  в кабель канале креплением металлическими в кабель канале креплением металлическими  кабель канале креплением металлическими кабель канале креплением металлическими  канале креплением металлическими канале креплением металлическими  креплением металлическими креплением металлическими  металлическими металлическими хомутами с шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  с шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ с шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  скоб к стенам и перекрытиям. Способ скоб к стенам и перекрытиям. Способ  к стенам и перекрытиям. Способ к стенам и перекрытиям. Способ  стенам и перекрытиям. Способ стенам и перекрытиям. Способ  и перекрытиям. Способ и перекрытиям. Способ  перекрытиям. Способ перекрытиям. Способ  Способ Способ крепления ШС определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  ШС определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в ШС определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  к оповещателям и разводка кабельных линий в к оповещателям и разводка кабельных линий в  оповещателям и разводка кабельных линий в оповещателям и разводка кабельных линий в  и разводка кабельных линий в и разводка кабельных линий в  разводка кабельных линий в разводка кабельных линий в  кабельных линий в кабельных линий в  линий в линий в  в в помещении нахождения оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  нахождения оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии нахождения оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии . В помещениях силовые кабельные линии  В помещениях силовые кабельные линии В помещениях силовые кабельные линии  помещениях силовые кабельные линии помещениях силовые кабельные линии  силовые кабельные линии силовые кабельные линии  кабельные линии кабельные линии  линии линии проложить открыто в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  открыто в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для открыто в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для   Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  помощи металлических скоб с шагом 0,5м для помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  металлических скоб с шагом 0,5м для металлических скоб с шагом 0,5м для  скоб с шагом 0,5м для скоб с шагом 0,5м для  с шагом 0,5м для с шагом 0,5м для  шагом 0,5м для шагом 0,5м для  0,5м для 0,5м для  для для d20 - d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  - d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель - d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель   с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  Проходы через стены и перекрытия кабель Проходы через стены и перекрытия кабель  через стены и перекрытия кабель через стены и перекрытия кабель  стены и перекрытия кабель стены и перекрытия кабель  и перекрытия кабель и перекрытия кабель  перекрытия кабель перекрытия кабель  кабель кабель выполнить в жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  в жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой в жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  горение пластика, с последующей заделкой горение пластика, с последующей заделкой  пластика, с последующей заделкой пластика, с последующей заделкой  с последующей заделкой с последующей заделкой  последующей заделкой последующей заделкой  заделкой заделкой зазоров между трубой и проемом, между трубой и кабелем огнезащитным терморасширяющимся герметиком. Не допускается использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  допускается использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии допускается использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  кабеля или провода для реализации кольцевой линии кабеля или провода для реализации кольцевой линии  или провода для реализации кольцевой линии или провода для реализации кольцевой линии  провода для реализации кольцевой линии провода для реализации кольцевой линии  для реализации кольцевой линии для реализации кольцевой линии  реализации кольцевой линии реализации кольцевой линии  кольцевой линии кольцевой линии  линии линии связи. Не допускается совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  допускается совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом допускается совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  коробе, трубе, жгуте, замкнутом коробе, трубе, жгуте, замкнутом  трубе, жгуте, замкнутом трубе, жгуте, замкнутом  жгуте, замкнутом жгуте, замкнутом  замкнутом замкнутом канале строительной конструкции или на одном лотке. При параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  систем противопожарной безопасности заполняемость систем противопожарной безопасности заполняемость  противопожарной безопасности заполняемость противопожарной безопасности заполняемость  безопасности заполняемость безопасности заполняемость  заполняемость заполняемость конструкций, в которых прокладывается кабель, не должна превышать 40%. Прокладку силового кабеля осуществить на расстоянии не менее 0,5м от слаботочных кабельных трасс. Нарезка кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  промера трасс прокладки с учетом запаса на промера трасс прокладки с учетом запаса на  трасс прокладки с учетом запаса на трасс прокладки с учетом запаса на  прокладки с учетом запаса на прокладки с учетом запаса на  с учетом запаса на с учетом запаса на  учетом запаса на учетом запаса на  запаса на запаса на  на на разделку кабеля для подключения. Электроснабжение  Согласно ПУЭ, СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  ПУЭ, СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения ПУЭ, СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  защиты (СПЗ) в части обеспечения защиты (СПЗ) в части обеспечения  (СПЗ) в части обеспечения (СПЗ) в части обеспечения  в части обеспечения в части обеспечения  части обеспечения части обеспечения  обеспечения обеспечения надежности электроснабжения отнесены к электроприемникам первой категории.  Приборы СОУЭ получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  СОУЭ получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания. СОУЭ получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания. получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания. электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  от сети электроснабжения через резервный источник питания. от сети электроснабжения через резервный источник питания.  сети электроснабжения через резервный источник питания. сети электроснабжения через резервный источник питания.  электроснабжения через резервный источник питания. электроснабжения через резервный источник питания.  через резервный источник питания. через резервный источник питания.  резервный источник питания. резервный источник питания.  источник питания. источник питания.  питания. питания. Переход на резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  на резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи на резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  автоматически при пропадании основного питания без выдачи автоматически при пропадании основного питания без выдачи  при пропадании основного питания без выдачи при пропадании основного питания без выдачи  пропадании основного питания без выдачи пропадании основного питания без выдачи  основного питания без выдачи основного питания без выдачи  питания без выдачи питания без выдачи  без выдачи без выдачи  выдачи выдачи сигнала тревоги: - основное питание - сеть 220 В, 50 Гц; основное питание - сеть 220 В, 50 Гц; - резервный источник - АКБ 12В. резервный источник - АКБ 12В. В случае полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  случае полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в случае полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  батареи  позволяют работать оборудованию в батареи  позволяют работать оборудованию в   позволяют работать оборудованию в  позволяют работать оборудованию в позволяют работать оборудованию в  работать оборудованию в работать оборудованию в  оборудованию в оборудованию в  в в течение 24 часов в дежурном режиме и 1 часа в режиме тревоги.(см. растет токопотребления в проекте ПС) Заземление Для обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  персонала, в соответствии с нормативными персонала, в соответствии с нормативными  в соответствии с нормативными в соответствии с нормативными  соответствии с нормативными соответствии с нормативными  с нормативными с нормативными  нормативными нормативными требованиями корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная   металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  (рамы, рельсы, балки, железобетонная (рамы, рельсы, балки, железобетонная  рельсы, балки, железобетонная рельсы, балки, железобетонная  балки, железобетонная балки, железобетонная  железобетонная железобетонная арматура, кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  заземлены. Контур заземления в помещении насосной заземлены. Контур заземления в помещении насосной  Контур заземления в помещении насосной Контур заземления в помещении насосной  заземления в помещении насосной заземления в помещении насосной  в помещении насосной в помещении насосной  помещении насосной помещении насосной  насосной насосной присоединить к существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  к существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям к существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  заземляющих и нулевых защитных проводников к частям заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  и нулевых защитных проводников к частям и нулевых защитных проводников к частям  нулевых защитных проводников к частям нулевых защитных проводников к частям  защитных проводников к частям защитных проводников к частям  проводников к частям проводников к частям  к частям к частям  частям частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  соединением.  Монтаж заземляющих устройств соединением.  Монтаж заземляющих устройств   Монтаж заземляющих устройств  Монтаж заземляющих устройств Монтаж заземляющих устройств  заземляющих устройств заземляющих устройств  устройств устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих нормативных документов. Все оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  документацией, на момент проектирования имеет сертификаты документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  на момент проектирования имеет сертификаты на момент проектирования имеет сертификаты  момент проектирования имеет сертификаты момент проектирования имеет сертификаты  проектирования имеет сертификаты проектирования имеет сертификаты  имеет сертификаты имеет сертификаты  сертификаты сертификаты соответствия и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  организация перед монтажом обязана проверить срок действующих организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  перед монтажом обязана проверить срок действующих перед монтажом обязана проверить срок действующих  монтажом обязана проверить срок действующих монтажом обязана проверить срок действующих  обязана проверить срок действующих обязана проверить срок действующих  проверить срок действующих проверить срок действующих  срок действующих срок действующих  действующих действующих сертификатов.  При выполнении монтажных и пусконаладочных работ в соответствии с данным проектом необходимо строго соблюдать правила пожарной безопасности предусмотренные "Правилами противопожарного режима в РФ", утвержденные Постановлением Правительства РФ от 16.09.2020 N 1479, требования СНиП, ПУЭ, СП., действующих государственных и отраслевых стандартов. При выполнении монтажных и пусконаладочных работ  следует руководствоваться технической документацией (ТД) производителя оборудования и материалов.  Размеры обозначенные звездочкой "*" уточняются при монтаже. Размеры обозначенные звездочкой "*" уточняются при монтаже. Наладку, настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  организация согласно РЭ и ТД производителя организация согласно РЭ и ТД производителя  согласно РЭ и ТД производителя согласно РЭ и ТД производителя  РЭ и ТД производителя РЭ и ТД производителя  и ТД производителя и ТД производителя  ТД производителя ТД производителя  производителя производителя оборудования. По согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  организацией допускается применение аналога оборудования примененного в организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  допускается применение аналога оборудования примененного в допускается применение аналога оборудования примененного в  применение аналога оборудования примененного в применение аналога оборудования примененного в  аналога оборудования примененного в аналога оборудования примененного в  оборудования примененного в оборудования примененного в  примененного в примененного в  в в проекте. В сметной документации  предусмотреть затраты на утилизацию строительного мусора. 
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Co2nacoBaHo

B3am.unB. N

Modnucs u dama

MHB.N nodn.

«(2000M», onokob pevebozo onobewerus «Pynop-300» u  koHmponsHo-nyckobeix  nokob «(2000-KlIb», obecnevubarwuux

abmomamuyeckoe uH@opMupobarue dexypHozo nepcoHana o BosHukHobenuu HeucnpabHocmu AUHUU CBA3U Mexdy npudopamy u

onobewamensmu nymém nepedayqu coombemcmbyruiux cueHanob Ha [IKY 6 coombemembuu ¢ 4. 5 cm. 83 N° 123-93 n. 731 70CT P
53325-2012

Coenacro 4, 4 cm. 83 N123-93 u n. 33 (/1 3.13130.2009 cucmema onobewerus u ynpabrenus 36akyayued Awded npu noxape
bkrwyaemes abmoMamuyecky Om KOMAHGHOZ0 CUZHAAA, GOPMUPYEMOZO abmoMamuveckou ycmaHobkou noXapHoU CUZHA/U3aYUU,

nocpedcmbor AuHuY uHmepdedca RS-485.

[Tynsm kormpons u ynpabnerus «(2000M», kowmponneps «(2000-KA/», dnoku uHdukayuu «(2000-bKW», pesepbupobarmsid

ucmosHuK numarus «PUI-12» (ysmers b npoekme noxapHod cuexasusayuu mapku 11-11-2023-11C)

(bemoykazamenu «Beixod» ycmanabavbawmes Had 36akyayuoHHsiMu Buixodamu u3 kopudopol, 3an06 u AeCMHUYHBIX KACMOK
3danus & coombemcmbuu ¢ n. 53 (1 3131302009 (bemobuwe oncbewamenu «Bwixodn nocmosHHo Haxodamesi Go brawyéHHom
cocmosHuy coenacko n. 5.1 v n. 5.2 (17 3131302009, Coznacro n. 5.5 (11 3.13130.2009 cbemobuie onobewamenu ycmanabaubawmea Ha
boicome He Menee 7 M. B coombemcmbuu ¢ 4. 4 cm. 84 N'123-®3 cbemobuie onobewameny odecnevubawm koHmpacmHoe bocnpuamue

uHgopmayuu. [poekmom npedycrampubaemcs npumerHerue cbemoykasameney «Mommus- 2.,

Cucmema pevebozo onobeuwenus cmpoumcs Ha o0asze Onokob pevebozo onobewenua «Pynop-300», k Beixodam komopsix
nOGK/KYawmCs HACmeHHbe pevebsie zpomkozobopumenu «OlIP-C103.1/3Bm» u «OfP-[1110.1/10Bm», ycmarnabrubaemsie 6 kopudopax u
noMeuerusix 30anusi. Pacnonoxeque zpomk0z20B0pumencl u KoHQu2ypayus cemed Buoparsl makuM 00pa3oM, Ymobk 00ecneyums
donycmumMsle 3/eKMPUYLCKUEe NApaMempsl -NpoMmaKXEHHoOCMy AuHuG cocmabasem do 400 M, Hazpy3ka He npebuiwaem 270 Bm Ha nuxuk,
konuyecmbo ombembneruu He odonee 20. Konmpons /Aurud onobeuenus obecnevubaemcs nymém ycmarobku 6 koHye kaxdozo

ombembnerus adpectsix MOGYAEU KOHMPOAs AuHUU onobeuerus «Pynop-300-MKx.

[lpu Bo3zoparuu bk/mwyerue epomkozobopumened ocywecmbasemcs odHobpemenro 6o Bcem 3danuu. CoodweHue o noxape

UMeem npuopumem noe 6MHOWeEeRUK Ko bcem apyzuM CU2HANamM.

B coombemembuu ¢ n. 4.8 (11 3.13130.2009 mowHocms u konusecmbo ycmarabaubaemsix pevebuix onobewamened odecneyubanwm
mpedyembiy ypobers wyma & mecmax BoamoxHozo npedwibarusi meded. B coombemcmbuu ¢ 4. 9 cm. 84 N123-®3 bocnpousbodumsle
onobewamensmu pevebuie cueHass onobewerua u ynpabnenus 3bakyayued AwAed npu Noxape omAuYawmcs NO MOHAALHOCMU Om
36uykobuix cueHanob dpyzozo HasHaverus. Coenacko n. 4.2 (1 3.13130.2009 cuerany (043 odecnevubawm npebuiwerue He MeHee veM
Ha 15 db ypobers 36yka nocmosaHHeeo wyma b 3auuuaemsix noMeweHusx, Ho He Mexee 70 dbA, Ha paccmosiwuy 1.5 mMempa om ypobHs
nona. Coznacko 4. 10 cm 84 N123-®3 peqebue onobewamenu He umewm bo3moxwocmu pezynsupobku ypobHs zpomkocmu U

NOGK/IKYAMCS K 3MCKMPUYECKOU Cemu 083 pa3bEMHbX YCmpoucme.

B coombemcmbuu ¢ n. 4.4 (11 3.13130.2009 HacmerHsle peyebsie onobewameny pacnonazawmes makuM odpasoM, Ymo ux bepxHas
Yacmp HaAX00UMCA HA pACCMOAHUU He MeHee 2,3 M om ypobHA nona, Ho paccmesHue om nomonka do Gepxred sacmu onobeuwamens
cocmabrsem ne menee 150 mm. B mom cayyvae, kozda bsicoma nomewenuu He no36onum codmmcmu 00a UYKa3aHHLE [AaCCmOSHUS,

npuopumem oméaémcsi odecneyerur 150 MM om nomoska do bepxHed vyacmu onobewamess.

Jonycmumbiu ypobers 36yka nocmosHHozo wyma & 3awuwaemsix nomeueHusx cocmabasem 6 coombemcmbuu ¢ (I1 51133302011
«Jayuma om wyma. Akmyanusupobarnaa pedakyus CHull 23-03-2003» LA=40, dbA dna xunou vacmu doma u LA=50, dbA dna

nOMEU|eHus 00U ecmBeHHOZ0 HA 3HA YEHUS.
Pasmewerue odopydobarus

[lpudopbl npuemHo-KoHmporbHee U npudopsl ynpabaenus pasmewawmea 6 nomewernuu N44 nepbozo 3maxa.. [lpudope
cnedyem ycmaxabaubames Ha cmeHax, nepezopodkax U KOHCMPYKLUSX, U320MmobAeHHbIX U3 HezoprwYux Mamepuanol. [lpu cMexHoM

pacnonoxexnuy 0n0kob paccmosHue mMexdy Humu no Bepmukaau u 20pu30HMAany GO/MKHO Obimb HE MeHee 10 MM uau c0zAacHo

mexHuyeckoud dokymenmayuu(T/) npousbodumens obopydobarus.

B kapudopax Ha nymax 36akyayuu He donyckaemcs pasmewams 60opydobarue, Beicmynamuiee U3 nAOCKOCMU CMEeH Ha

bBicome Meree 2 M.

Yemanobky ooopydobarus npousbecmu 6 coombemcmbuu ¢ uHCMPUKYUSMU 1O MOHMAXY GupM npousbodumened u

HacmosAu ey GokyMeHmayued.

Odopydobarue pasmeuiexHoe Ha NAAHAX NOKA3AHO YCAI0BHO, MOYHOE MECMONOAOKeHUEe Onpedensiemcs npu MOHMAxe ¢

CO0MMORHUEM JONYCMUMBIX PACCMOSHUU CO2/aCHE HOpMAMUBHOU GOKYMEHMAY UU.
KadenbHsie MuHUU

KaodessHwle nuHuu cbaszu npoxnadsibawmes ¢ yemom dedcmbyrwuux HopM u npabun. KpenneHue kadens k Cmpoume/lbHsM
KOHCMPYKYUSM G0NXHO 0CyuecmBAsambCa KpenexHsiMu U30eAusiMu, COXDaHAHUUMU padomocnoceOHocmy KadeibHod AuHuY Bo
bpems noxapa He Mewee 1-2o qaca. Kpenexuse u3denus donxHs ocyuecmbaams kpenfeHue kadens ceveHuem donee 10 kb. mm

yepes 0,3 mempa, kadensa ceveruem mexee 10 k6. mm vepes 0, 15 mempa.

Uineagn cueranuzayuu (UC) nponoxums omkpsimo: - & noMewerusx ¢ nOGOECHyIM MOMOAKOM KDEN/IeHUe Kadens 3a
NOMON0YHLIM NPOCMPAHCMBor ocyuecmbums HenocpeGcmberHo Memastudeckumy xomymamu ¢ wazom 0,3 M (pexkomMeHdayus
npousbodumensa OK/l): 6 nomewerusx de3 nodbecHoeo nomoeka nponoxums & kadedb KaHase KpenjeHueM Memanfuyeckumy
xomymamu ¢ wazom 0,3 M. Kpennenue WC ocywecmbrsemcs npu noMowy Memasfusdeckux ckod K CMeHaM u nepekpuimusM. (nocod
kpennernua UWC onpedensem moHmaxHas opzarusayus ne mecmy. (nycku k onobewamesnsm u pa3bodka kade/sHuix Aurul 6
noMeueHuy Haxoxdenusa odopydobanus ocywecmbnaemes & kadens-kanasax [IBX. B nomewerusix cunobsie kadesHse AuHUY
nponoxums omkpsimo & zogpompyde. Kpensewue kadens ocyuwecmbasemcs npu noMowy Memasfuyeckux ckod ¢ wazom 0,5 dnsg
a0 - d25, c waeom 0,7m dns d32, ¢ wazom 0,85m dns d50 k cmeHaM U nepexpuimuaM. [Ipoxodbl YEpe3 Cmeksl U NEPEKPHLIMUS Ka e/ b
BeinosHume 6 xecmkod 2nadkou mpyoe u3 MEMA/Ad UAU HEpACnpOCMPAHSWWe2Z0 200EHUE NAACMUKA, C NOCACOYHWEU 3a0e/K0U

3a30p06 Mexdy mpydod u nPoeMoM, Mexady mpyoou U Kade/1eM 0ZHe3a U UMHLM MEPMODACWUPSIOU UMCS 2EDMEMUKOM,

He donyckaemca ucnonb3obanue dbyx u donee nap xun odHezo kadeas unu npeboeda drs peasusayuu kossyebod nuruy

cbasu.

He donyckaemcs cobmecmHas npoknadka kobyebex Aunu cbssu (13 6 odvom kopode, mpyde, xeyme, 3aMKHYMOM

KaHane ¢ /ﬂﬁOUIﬂE/IbHOlJ KOHCMPpYKYUU unu Ha OGHOM /IOMKE.

llpu  napannesvtod zpynnobiod npoknadke kadens cucmeM npomubBonoxapHou 0e30nacHocmu  3aneAHSEMOCMb

KoHCmpykyud, 8 komopeix npoknadeibaemcs kadess, He GonxHa npebuiwame 407%.
[llpoknadky cunoboeo kadena ocyuecmbumes HA paccMosHUU He MeHee 0,5M om cadomoyHblx KadebHeX mpacc.
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Общие указания Рабочая документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  на основании технического задания и исходных данных, полученных от на основании технического задания и исходных данных, полученных от  основании технического задания и исходных данных, полученных от основании технического задания и исходных данных, полученных от  технического задания и исходных данных, полученных от технического задания и исходных данных, полученных от  задания и исходных данных, полученных от задания и исходных данных, полученных от  и исходных данных, полученных от и исходных данных, полученных от  исходных данных, полученных от исходных данных, полученных от  данных, полученных от данных, полученных от  полученных от полученных от  от от Заказчика.  Рабочая документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  требованиям действующих технических регламентов, стандартов и требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  действующих технических регламентов, стандартов и действующих технических регламентов, стандартов и  технических регламентов, стандартов и технических регламентов, стандартов и  регламентов, стандартов и регламентов, стандартов и  стандартов и стандартов и  и и сводов правил. Рабочая документация выполнена в соответствии с требованиями: - Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях    123-ФЗ "Технический регламент о требованиях   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  "Технический регламент о требованиях "Технический регламент о требованиях  регламент о требованиях регламент о требованиях  о требованиях о требованиях  требованиях требованиях пожарной безопасности"; - СП 1.13130.2020 "Эвакуационные пути и выходы"; СП 1.13130.2020 "Эвакуационные пути и выходы"; - СП 3.13130.2009 "Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре"; СП 3.13130.2009 "Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре"; - СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной безопасности"; - СП 484.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты, системы пожарной сигнализации и СП 484.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты, системы пожарной сигнализации и автоматизация систем противопожарной защиты. Нормы правила проектирования"; - СП 486.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, помещений и СП 486.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и системами пожарной сигнализации. Требования пожарной безопасности"; - СП 51.13330.2011 "Защита от шума"; СП 51.13330.2011 "Защита от шума"; - СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; - ГОСТ 31565-2012 "Кабельные изделия. Требования пожарной безопасности"; - ГОСТ Р 21.101-2020 "СПДС. Основные требования к проектной и рабочей документации"; ГОСТ Р 21.101-2020 "СПДС. Основные требования к проектной и рабочей документации"; - ПУЭ изд.7 "Правила устройства электроустановок"; Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре (СОУЭ). Смотреть совместно с проектом пожарной сигнализации марки 11-11-2023-ПС  В соответствии с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  соответствии с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система соответствии с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система   2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  в здании гостиницы предусматривается система в здании гостиницы предусматривается система  здании гостиницы предусматривается система здании гостиницы предусматривается система  гостиницы предусматривается система гостиницы предусматривается система  предусматривается система предусматривается система  система система оповещения и управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  и управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при и управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  целях обеспечения безопасной эвакуации людей при целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  обеспечения безопасной эвакуации людей при обеспечения безопасной эвакуации людей при  безопасной эвакуации людей при безопасной эвакуации людей при  эвакуации людей при эвакуации людей при  людей при людей при  при при пожаре. Оповещение о пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  о пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» о пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  (РО) и световых оповещателей «Выход» (РО) и световых оповещателей «Выход»  и световых оповещателей «Выход» и световых оповещателей «Выход»  световых оповещателей «Выход» световых оповещателей «Выход»  оповещателей «Выход» оповещателей «Выход»  «Выход» «Выход» (предусмотрены в разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  в разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 в разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  раздел 6, таблица   1, столбец 1 раздел 6, таблица   1, столбец 1  6, таблица   1, столбец 1 6, таблица   1, столбец 1  таблица   1, столбец 1 таблица   1, столбец 1    1, столбец 1   1, столбец 1  1, столбец 1 1, столбец 1  столбец 1 столбец 1  1 1 примечание 1. Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  при пожаре строится на базе пульта контроля и управления при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  пожаре строится на базе пульта контроля и управления пожаре строится на базе пульта контроля и управления  строится на базе пульта контроля и управления строится на базе пульта контроля и управления  на базе пульта контроля и управления на базе пульта контроля и управления  базе пульта контроля и управления базе пульта контроля и управления  пульта контроля и управления пульта контроля и управления  контроля и управления контроля и управления  и управления и управления  управления управления «С2000М», блоков речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  блоков речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих блоков речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  «С2000-КПБ», обеспечивающих «С2000-КПБ», обеспечивающих  обеспечивающих обеспечивающих автоматическое информирование дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  информирование дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и информирование дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  о возникновении неисправности линий связи между приборами и о возникновении неисправности линий связи между приборами и  возникновении неисправности линий связи между приборами и возникновении неисправности линий связи между приборами и  неисправности линий связи между приборами и неисправности линий связи между приборами и  линий связи между приборами и линий связи между приборами и  связи между приборами и связи между приборами и  между приборами и между приборами и  приборами и приборами и  и и оповещателями путём передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  путём передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р путём передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р    123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р 123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  п. 7.3.1 ГОСТ Р п. 7.3.1 ГОСТ Р  7.3.1 ГОСТ Р 7.3.1 ГОСТ Р  ГОСТ Р ГОСТ Р  Р Р 53325-2012.  Согласно ч. 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  ч. 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре ч. 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре   123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  и управления эвакуацией людей при пожаре и управления эвакуацией людей при пожаре  управления эвакуацией людей при пожаре управления эвакуацией людей при пожаре  эвакуацией людей при пожаре эвакуацией людей при пожаре  людей при пожаре людей при пожаре  при пожаре при пожаре  пожаре пожаре включается автоматически от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  автоматически от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, автоматически от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  автоматической установкой пожарной сигнализации, автоматической установкой пожарной сигнализации,  установкой пожарной сигнализации, установкой пожарной сигнализации,  пожарной сигнализации, пожарной сигнализации,  сигнализации, сигнализации, посредством линии интерфейса RS-485. Пульт контроля и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  контроля и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный контроля и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  индикации «С2000-БКИ», резервированный индикации «С2000-БКИ», резервированный  «С2000-БКИ», резервированный «С2000-БКИ», резервированный  резервированный резервированный источник питания «РИП-12» (учтены в проекте пожарной сигнализации марки 11-11-2023-ПС) Светоуказатели «Выход» устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  «Выход» устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток «Выход» устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  выходами из коридоров, залов и лестничных клеток выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  из коридоров, залов и лестничных клеток из коридоров, залов и лестничных клеток  коридоров, залов и лестничных клеток коридоров, залов и лестничных клеток  залов и лестничных клеток залов и лестничных клеток  и лестничных клеток и лестничных клеток  лестничных клеток лестничных клеток  клеток клеток здания в соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  в соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом в соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  «Выход» постоянно находятся во включённом «Выход» постоянно находятся во включённом  постоянно находятся во включённом постоянно находятся во включённом  находятся во включённом находятся во включённом  во включённом во включённом  включённом включённом состоянии согласно п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  согласно п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на согласно п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  световые оповещатели устанавливаются на световые оповещатели устанавливаются на  оповещатели устанавливаются на оповещатели устанавливаются на  устанавливаются на устанавливаются на  на на высоте не менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  не менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие не менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие   123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  оповещатели обеспечивают контрастное восприятие оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  обеспечивают контрастное восприятие обеспечивают контрастное восприятие  контрастное восприятие контрастное восприятие  восприятие восприятие информации. Проектом предусматривается применение светоуказателей «Молния-12»..  Система речевого оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  речевого оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых речевого оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  оповещения «Рупор-300», к выходам которых оповещения «Рупор-300», к выходам которых  «Рупор-300», к выходам которых «Рупор-300», к выходам которых  к выходам которых к выходам которых  выходам которых выходам которых  которых которых подключаются настенные речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  настенные речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и настенные речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  устанавливаемые в коридорах и устанавливаемые в коридорах и  в коридорах и в коридорах и  коридорах и коридорах и  и и помещениях здания. Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  здания. Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить здания. Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  выбраны таким образом, чтобы обеспечить выбраны таким образом, чтобы обеспечить  таким образом, чтобы обеспечить таким образом, чтобы обеспечить  образом, чтобы обеспечить образом, чтобы обеспечить  чтобы обеспечить чтобы обеспечить  обеспечить обеспечить допустимые электрические параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  электрические параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, электрические параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  нагрузка не превышает 270 Вт на линию, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  не превышает 270 Вт на линию, не превышает 270 Вт на линию,  превышает 270 Вт на линию, превышает 270 Вт на линию,  270 Вт на линию, 270 Вт на линию,  Вт на линию, Вт на линию,  на линию, на линию,  линию, линию, количество ответвлений не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  ответвлений не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого ответвлений не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  обеспечивается путём установки в конце каждого обеспечивается путём установки в конце каждого  путём установки в конце каждого путём установки в конце каждого  установки в конце каждого установки в конце каждого  в конце каждого в конце каждого  конце каждого конце каждого  каждого каждого ответвления адресных модулей контроля линий оповещения «Рупор-300-МК». При возгорании включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  возгорании включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре возгорании включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  во всем здании. Сообщение о пожаре во всем здании. Сообщение о пожаре  всем здании. Сообщение о пожаре всем здании. Сообщение о пожаре  здании. Сообщение о пожаре здании. Сообщение о пожаре  Сообщение о пожаре Сообщение о пожаре  о пожаре о пожаре  пожаре пожаре имеет приоритет по отношению ко всем другим сигналам. В соответствии с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  соответствии с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают соответствии с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  речевых оповещателей обеспечивают речевых оповещателей обеспечивают  оповещателей обеспечивают оповещателей обеспечивают  обеспечивают обеспечивают требуемый уровень шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  уровень шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые уровень шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  84  123-ФЗ воспроизводимые 84  123-ФЗ воспроизводимые   123-ФЗ воспроизводимые  123-ФЗ воспроизводимые  воспроизводимые воспроизводимые оповещателями речевые сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  речевые сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от речевые сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  людей при пожаре отличаются по тональности от людей при пожаре отличаются по тональности от  при пожаре отличаются по тональности от при пожаре отличаются по тональности от  пожаре отличаются по тональности от пожаре отличаются по тональности от  отличаются по тональности от отличаются по тональности от  по тональности от по тональности от  тональности от тональности от  от от звуковых сигналов другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  сигналов другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем сигналов другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  обеспечивают превышение не менее чем обеспечивают превышение не менее чем  превышение не менее чем превышение не менее чем  не менее чем не менее чем  менее чем менее чем  чем чем на 15 дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  15 дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня 15 дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня , на расстоянии 1,5 метра от уровня  на расстоянии 1,5 метра от уровня на расстоянии 1,5 метра от уровня  расстоянии 1,5 метра от уровня расстоянии 1,5 метра от уровня  1,5 метра от уровня 1,5 метра от уровня  метра от уровня метра от уровня  от уровня от уровня  уровня уровня пола. Согласно ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  Согласно ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и Согласно ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и   123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  не имеют возможности регулировки уровня громкости и не имеют возможности регулировки уровня громкости и  имеют возможности регулировки уровня громкости и имеют возможности регулировки уровня громкости и  возможности регулировки уровня громкости и возможности регулировки уровня громкости и  регулировки уровня громкости и регулировки уровня громкости и  уровня громкости и уровня громкости и  громкости и громкости и  и и подключаются к электрической сети без разъёмных устройств. В соответствии с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  соответствии с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя соответствии с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  располагаются таким образом, что их верхняя располагаются таким образом, что их верхняя  таким образом, что их верхняя таким образом, что их верхняя  образом, что их верхняя образом, что их верхняя  что их верхняя что их верхняя  их верхняя их верхняя  верхняя верхняя часть находится на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  находится на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя находится на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  но расстояние от потолка до верхней части оповещателя но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  расстояние от потолка до верхней части оповещателя расстояние от потолка до верхней части оповещателя  от потолка до верхней части оповещателя от потолка до верхней части оповещателя  потолка до верхней части оповещателя потолка до верхней части оповещателя  до верхней части оповещателя до верхней части оповещателя  верхней части оповещателя верхней части оповещателя  части оповещателя части оповещателя  оповещателя оповещателя составляет не менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  не менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, не менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  не позволит соблюсти оба указанные расстояния, не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  позволит соблюсти оба указанные расстояния, позволит соблюсти оба указанные расстояния,  соблюсти оба указанные расстояния, соблюсти оба указанные расстояния,  оба указанные расстояния, оба указанные расстояния,  указанные расстояния, указанные расстояния,  расстояния, расстояния, приоритет отдаётся обеспечению 150 мм от потолка до верхней части оповещателя. Допустимый уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  в соответствии с СП 51.13330.2011 в соответствии с СП 51.13330.2011  соответствии с СП 51.13330.2011 соответствии с СП 51.13330.2011  с СП 51.13330.2011 с СП 51.13330.2011  СП 51.13330.2011 СП 51.13330.2011  51.13330.2011 51.13330.2011 «Защита от шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  от шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для от шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  для жилой части дома и LА=50, дБА для для жилой части дома и LА=50, дБА для  жилой части дома и LА=50, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  части дома и LА=50, дБА для части дома и LА=50, дБА для  дома и LА=50, дБА для дома и LА=50, дБА для  и LА=50, дБА для и LА=50, дБА для  LА=50, дБА для LА=50, дБА для  дБА для дБА для  для для помещения общественного назначения.  Размещение оборудования Приборы приемно-контрольные и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  приемно-контрольные и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы приемно-контрольные и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  в помещении  44 первого этажа.. Приборы в помещении  44 первого этажа.. Приборы  помещении  44 первого этажа.. Приборы помещении  44 первого этажа.. Приборы   44 первого этажа.. Приборы  44 первого этажа.. Приборы  первого этажа.. Приборы первого этажа.. Приборы  этажа.. Приборы этажа.. Приборы . Приборы Приборы следует устанавливать на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  устанавливать на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном устанавливать на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  изготовленных из негорючих материалов.  При смежном изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  из негорючих материалов.  При смежном из негорючих материалов.  При смежном  негорючих материалов.  При смежном негорючих материалов.  При смежном  материалов.  При смежном материалов.  При смежном   При смежном  При смежном При смежном  смежном смежном расположении блоков расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  блоков расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно блоков расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  должно быть не менее 10 мм или согласно должно быть не менее 10 мм или согласно  быть не менее 10 мм или согласно быть не менее 10 мм или согласно  не менее 10 мм или согласно не менее 10 мм или согласно  менее 10 мм или согласно менее 10 мм или согласно  10 мм или согласно 10 мм или согласно  мм или согласно мм или согласно  или согласно или согласно  согласно согласно технической документации(ТД) производителя оборудования. В коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  оборудование, выступающее из плоскости стен на оборудование, выступающее из плоскости стен на  выступающее из плоскости стен на выступающее из плоскости стен на  из плоскости стен на из плоскости стен на  плоскости стен на плоскости стен на  стен на стен на  на на высоте менее 2 м. Установку оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  с инструкциями по монтажу фирм производителей и с инструкциями по монтажу фирм производителей и  инструкциями по монтажу фирм производителей и инструкциями по монтажу фирм производителей и  по монтажу фирм производителей и по монтажу фирм производителей и  монтажу фирм производителей и монтажу фирм производителей и  фирм производителей и фирм производителей и  производителей и производителей и  и и настоящей документацией.  Оборудование размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   условно, точное местоположение определяется при монтаже с  условно, точное местоположение определяется при монтаже с   точное местоположение определяется при монтаже с  точное местоположение определяется при монтаже с   местоположение определяется при монтаже с  местоположение определяется при монтаже с   определяется при монтаже с  определяется при монтаже с   при монтаже с  при монтаже с   монтаже с  монтаже с   с  с  соблюдением допустимых расстояний согласно нормативной документации. Кабельные линии  Кабельные линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  норм и правил. Крепление кабеля к строительным норм и правил. Крепление кабеля к строительным  и правил. Крепление кабеля к строительным и правил. Крепление кабеля к строительным  правил. Крепление кабеля к строительным правил. Крепление кабеля к строительным  Крепление кабеля к строительным Крепление кабеля к строительным  кабеля к строительным кабеля к строительным  к строительным к строительным  строительным строительным конструкциям должно осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  должно осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во должно осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  сохраняющими работоспособность кабельной линии во сохраняющими работоспособность кабельной линии во  работоспособность кабельной линии во работоспособность кабельной линии во  кабельной линии во кабельной линии во  линии во линии во  во во время пожара не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  пожара не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм пожара не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  крепление кабеля сечением более 10 кв. мм крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  кабеля сечением более 10 кв. мм кабеля сечением более 10 кв. мм  сечением более 10 кв. мм сечением более 10 кв. мм  более 10 кв. мм более 10 кв. мм  10 кв. мм 10 кв. мм  кв. мм кв. мм  мм мм через 0,3 метра, кабеля сечением менее 10 кв. мм через 0,15 метра. Шлейфы сигнализации (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  сигнализации (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за сигнализации (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  с подвесным потолком крепление кабеля за с подвесным потолком крепление кабеля за  подвесным потолком крепление кабеля за подвесным потолком крепление кабеля за  потолком крепление кабеля за потолком крепление кабеля за  крепление кабеля за крепление кабеля за  кабеля за кабеля за  за за потолочным пространством осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  пространством осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация пространством осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  с шагом 0,3 м (рекомендация с шагом 0,3 м (рекомендация  шагом 0,3 м (рекомендация шагом 0,3 м (рекомендация  0,3 м (рекомендация 0,3 м (рекомендация  м (рекомендация м (рекомендация  (рекомендация (рекомендация производителя ОКЛ); в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  ОКЛ); в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими ОКЛ); в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  потолка проложить в кабель канале креплением металлическими потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  проложить в кабель канале креплением металлическими проложить в кабель канале креплением металлическими  в кабель канале креплением металлическими в кабель канале креплением металлическими  кабель канале креплением металлическими кабель канале креплением металлическими  канале креплением металлическими канале креплением металлическими  креплением металлическими креплением металлическими  металлическими металлическими хомутами с шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  с шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ с шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  скоб к стенам и перекрытиям. Способ скоб к стенам и перекрытиям. Способ  к стенам и перекрытиям. Способ к стенам и перекрытиям. Способ  стенам и перекрытиям. Способ стенам и перекрытиям. Способ  и перекрытиям. Способ и перекрытиям. Способ  перекрытиям. Способ перекрытиям. Способ  Способ Способ крепления ШС определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  ШС определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в ШС определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  к оповещателям и разводка кабельных линий в к оповещателям и разводка кабельных линий в  оповещателям и разводка кабельных линий в оповещателям и разводка кабельных линий в  и разводка кабельных линий в и разводка кабельных линий в  разводка кабельных линий в разводка кабельных линий в  кабельных линий в кабельных линий в  линий в линий в  в в помещении нахождения оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  нахождения оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии нахождения оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии . В помещениях силовые кабельные линии  В помещениях силовые кабельные линии В помещениях силовые кабельные линии  помещениях силовые кабельные линии помещениях силовые кабельные линии  силовые кабельные линии силовые кабельные линии  кабельные линии кабельные линии  линии линии проложить открыто в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  открыто в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для открыто в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для   Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  помощи металлических скоб с шагом 0,5м для помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  металлических скоб с шагом 0,5м для металлических скоб с шагом 0,5м для  скоб с шагом 0,5м для скоб с шагом 0,5м для  с шагом 0,5м для с шагом 0,5м для  шагом 0,5м для шагом 0,5м для  0,5м для 0,5м для  для для d20 - d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  - d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель - d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель   с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  Проходы через стены и перекрытия кабель Проходы через стены и перекрытия кабель  через стены и перекрытия кабель через стены и перекрытия кабель  стены и перекрытия кабель стены и перекрытия кабель  и перекрытия кабель и перекрытия кабель  перекрытия кабель перекрытия кабель  кабель кабель выполнить в жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  в жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой в жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  горение пластика, с последующей заделкой горение пластика, с последующей заделкой  пластика, с последующей заделкой пластика, с последующей заделкой  с последующей заделкой с последующей заделкой  последующей заделкой последующей заделкой  заделкой заделкой зазоров между трубой и проемом, между трубой и кабелем огнезащитным терморасширяющимся герметиком. Не допускается использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  допускается использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии допускается использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  кабеля или провода для реализации кольцевой линии кабеля или провода для реализации кольцевой линии  или провода для реализации кольцевой линии или провода для реализации кольцевой линии  провода для реализации кольцевой линии провода для реализации кольцевой линии  для реализации кольцевой линии для реализации кольцевой линии  реализации кольцевой линии реализации кольцевой линии  кольцевой линии кольцевой линии  линии линии связи. Не допускается совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  допускается совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом допускается совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  коробе, трубе, жгуте, замкнутом коробе, трубе, жгуте, замкнутом  трубе, жгуте, замкнутом трубе, жгуте, замкнутом  жгуте, замкнутом жгуте, замкнутом  замкнутом замкнутом канале строительной конструкции или на одном лотке. При параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  систем противопожарной безопасности заполняемость систем противопожарной безопасности заполняемость  противопожарной безопасности заполняемость противопожарной безопасности заполняемость  безопасности заполняемость безопасности заполняемость  заполняемость заполняемость конструкций, в которых прокладывается кабель, не должна превышать 40%. Прокладку силового кабеля осуществить на расстоянии не менее 0,5м от слаботочных кабельных трасс. Нарезка кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  промера трасс прокладки с учетом запаса на промера трасс прокладки с учетом запаса на  трасс прокладки с учетом запаса на трасс прокладки с учетом запаса на  прокладки с учетом запаса на прокладки с учетом запаса на  с учетом запаса на с учетом запаса на  учетом запаса на учетом запаса на  запаса на запаса на  на на разделку кабеля для подключения. Электроснабжение  Согласно ПУЭ, СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  ПУЭ, СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения ПУЭ, СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  защиты (СПЗ) в части обеспечения защиты (СПЗ) в части обеспечения  (СПЗ) в части обеспечения (СПЗ) в части обеспечения  в части обеспечения в части обеспечения  части обеспечения части обеспечения  обеспечения обеспечения надежности электроснабжения отнесены к электроприемникам первой категории.  Приборы СОУЭ получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  СОУЭ получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания. СОУЭ получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания. получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания. электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  от сети электроснабжения через резервный источник питания. от сети электроснабжения через резервный источник питания.  сети электроснабжения через резервный источник питания. сети электроснабжения через резервный источник питания.  электроснабжения через резервный источник питания. электроснабжения через резервный источник питания.  через резервный источник питания. через резервный источник питания.  резервный источник питания. резервный источник питания.  источник питания. источник питания.  питания. питания. Переход на резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  на резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи на резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  автоматически при пропадании основного питания без выдачи автоматически при пропадании основного питания без выдачи  при пропадании основного питания без выдачи при пропадании основного питания без выдачи  пропадании основного питания без выдачи пропадании основного питания без выдачи  основного питания без выдачи основного питания без выдачи  питания без выдачи питания без выдачи  без выдачи без выдачи  выдачи выдачи сигнала тревоги: - основное питание - сеть 220 В, 50 Гц; основное питание - сеть 220 В, 50 Гц; - резервный источник - АКБ 12В. резервный источник - АКБ 12В. В случае полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  случае полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в случае полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  батареи  позволяют работать оборудованию в батареи  позволяют работать оборудованию в   позволяют работать оборудованию в  позволяют работать оборудованию в позволяют работать оборудованию в  работать оборудованию в работать оборудованию в  оборудованию в оборудованию в  в в течение 24 часов в дежурном режиме и 1 часа в режиме тревоги.(см. растет токопотребления в проекте ПС) Заземление Для обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  персонала, в соответствии с нормативными персонала, в соответствии с нормативными  в соответствии с нормативными в соответствии с нормативными  соответствии с нормативными соответствии с нормативными  с нормативными с нормативными  нормативными нормативными требованиями корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная   металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  (рамы, рельсы, балки, железобетонная (рамы, рельсы, балки, железобетонная  рельсы, балки, железобетонная рельсы, балки, железобетонная  балки, железобетонная балки, железобетонная  железобетонная железобетонная арматура, кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  заземлены. Контур заземления в помещении насосной заземлены. Контур заземления в помещении насосной  Контур заземления в помещении насосной Контур заземления в помещении насосной  заземления в помещении насосной заземления в помещении насосной  в помещении насосной в помещении насосной  помещении насосной помещении насосной  насосной насосной присоединить к существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  к существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям к существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  заземляющих и нулевых защитных проводников к частям заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  и нулевых защитных проводников к частям и нулевых защитных проводников к частям  нулевых защитных проводников к частям нулевых защитных проводников к частям  защитных проводников к частям защитных проводников к частям  проводников к частям проводников к частям  к частям к частям  частям частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  соединением.  Монтаж заземляющих устройств соединением.  Монтаж заземляющих устройств   Монтаж заземляющих устройств  Монтаж заземляющих устройств Монтаж заземляющих устройств  заземляющих устройств заземляющих устройств  устройств устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих нормативных документов. Все оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  документацией, на момент проектирования имеет сертификаты документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  на момент проектирования имеет сертификаты на момент проектирования имеет сертификаты  момент проектирования имеет сертификаты момент проектирования имеет сертификаты  проектирования имеет сертификаты проектирования имеет сертификаты  имеет сертификаты имеет сертификаты  сертификаты сертификаты соответствия и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  организация перед монтажом обязана проверить срок действующих организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  перед монтажом обязана проверить срок действующих перед монтажом обязана проверить срок действующих  монтажом обязана проверить срок действующих монтажом обязана проверить срок действующих  обязана проверить срок действующих обязана проверить срок действующих  проверить срок действующих проверить срок действующих  срок действующих срок действующих  действующих действующих сертификатов.  При выполнении монтажных и пусконаладочных работ в соответствии с данным проектом необходимо строго соблюдать правила пожарной безопасности предусмотренные "Правилами противопожарного режима в РФ", утвержденные Постановлением Правительства РФ от 16.09.2020 N 1479, требования СНиП, ПУЭ, СП., действующих государственных и отраслевых стандартов. При выполнении монтажных и пусконаладочных работ  следует руководствоваться технической документацией (ТД) производителя оборудования и материалов.  Размеры обозначенные звездочкой "*" уточняются при монтаже. Размеры обозначенные звездочкой "*" уточняются при монтаже. Наладку, настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  организация согласно РЭ и ТД производителя организация согласно РЭ и ТД производителя  согласно РЭ и ТД производителя согласно РЭ и ТД производителя  РЭ и ТД производителя РЭ и ТД производителя  и ТД производителя и ТД производителя  ТД производителя ТД производителя  производителя производителя оборудования. По согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  организацией допускается применение аналога оборудования примененного в организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  допускается применение аналога оборудования примененного в допускается применение аналога оборудования примененного в  применение аналога оборудования примененного в применение аналога оборудования примененного в  аналога оборудования примененного в аналога оборудования примененного в  оборудования примененного в оборудования примененного в  примененного в примененного в  в в проекте. В сметной документации  предусмотреть затраты на утилизацию строительного мусора. 
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Общие указания Рабочая документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от документация разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от разработана на основании технического задания и исходных данных, полученных от  на основании технического задания и исходных данных, полученных от на основании технического задания и исходных данных, полученных от  основании технического задания и исходных данных, полученных от основании технического задания и исходных данных, полученных от  технического задания и исходных данных, полученных от технического задания и исходных данных, полученных от  задания и исходных данных, полученных от задания и исходных данных, полученных от  и исходных данных, полученных от и исходных данных, полученных от  исходных данных, полученных от исходных данных, полученных от  данных, полученных от данных, полученных от  полученных от полученных от  от от Заказчика.  Рабочая документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и документация соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и соответствует требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  требованиям действующих технических регламентов, стандартов и требованиям действующих технических регламентов, стандартов и  действующих технических регламентов, стандартов и действующих технических регламентов, стандартов и  технических регламентов, стандартов и технических регламентов, стандартов и  регламентов, стандартов и регламентов, стандартов и  стандартов и стандартов и  и и сводов правил. Рабочая документация выполнена в соответствии с требованиями: - Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федеральный закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях закон Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 22 июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях июня 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 2008 г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях г.   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях    123-ФЗ "Технический регламент о требованиях   123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  123-ФЗ "Технический регламент о требованиях 123-ФЗ "Технический регламент о требованиях  "Технический регламент о требованиях "Технический регламент о требованиях  регламент о требованиях регламент о требованиях  о требованиях о требованиях  требованиях требованиях пожарной безопасности"; - СП 1.13130.2020 "Эвакуационные пути и выходы"; СП 1.13130.2020 "Эвакуационные пути и выходы"; - СП 3.13130.2009 "Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре"; СП 3.13130.2009 "Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре"; - СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной СП 6.13130.2013 "Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной безопасности"; - СП 484.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты, системы пожарной сигнализации и СП 484.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты, системы пожарной сигнализации и автоматизация систем противопожарной защиты. Нормы правила проектирования"; - СП 486.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, помещений и СП 486.1311500.2020 "Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и системами пожарной сигнализации. Требования пожарной безопасности"; - СП 51.13330.2011 "Защита от шума"; СП 51.13330.2011 "Защита от шума"; - СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства"; - ГОСТ 31565-2012 "Кабельные изделия. Требования пожарной безопасности"; - ГОСТ Р 21.101-2020 "СПДС. Основные требования к проектной и рабочей документации"; ГОСТ Р 21.101-2020 "СПДС. Основные требования к проектной и рабочей документации"; - ПУЭ изд.7 "Правила устройства электроустановок"; Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре (СОУЭ). Смотреть совместно с проектом пожарной сигнализации марки 11-11-2023-ПС  В соответствии с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  соответствии с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система соответствии с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система с п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система п.4, таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система таблица  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система   2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  2, раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система раздел 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система 7 СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система СП 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система 3.13130.2009, в здании гостиницы предусматривается система  в здании гостиницы предусматривается система в здании гостиницы предусматривается система  здании гостиницы предусматривается система здании гостиницы предусматривается система  гостиницы предусматривается система гостиницы предусматривается система  предусматривается система предусматривается система  система система оповещения и управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  и управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при и управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при управления эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при эвакуацией людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при пожарах 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при 3-го типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при типа, в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при в целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  целях обеспечения безопасной эвакуации людей при целях обеспечения безопасной эвакуации людей при  обеспечения безопасной эвакуации людей при обеспечения безопасной эвакуации людей при  безопасной эвакуации людей при безопасной эвакуации людей при  эвакуации людей при эвакуации людей при  людей при людей при  при при пожаре. Оповещение о пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  о пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» о пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» пожаре осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» осуществляется включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» включением речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» речевого оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход» оповещения (РО) и световых оповещателей «Выход»  (РО) и световых оповещателей «Выход» (РО) и световых оповещателей «Выход»  и световых оповещателей «Выход» и световых оповещателей «Выход»  световых оповещателей «Выход» световых оповещателей «Выход»  оповещателей «Выход» оповещателей «Выход»  «Выход» «Выход» (предусмотрены в разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  в разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 в разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 разделе ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 ЭОМ) на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 на путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 путях эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 эвакуации в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 в соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 соответствии с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 с СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 СП 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1 3.13130.2009 раздел 6, таблица   1, столбец 1  раздел 6, таблица   1, столбец 1 раздел 6, таблица   1, столбец 1  6, таблица   1, столбец 1 6, таблица   1, столбец 1  таблица   1, столбец 1 таблица   1, столбец 1    1, столбец 1   1, столбец 1  1, столбец 1 1, столбец 1  столбец 1 столбец 1  1 1 примечание 1. Система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления эвакуацией людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления людей при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  при пожаре строится на базе пульта контроля и управления при пожаре строится на базе пульта контроля и управления  пожаре строится на базе пульта контроля и управления пожаре строится на базе пульта контроля и управления  строится на базе пульта контроля и управления строится на базе пульта контроля и управления  на базе пульта контроля и управления на базе пульта контроля и управления  базе пульта контроля и управления базе пульта контроля и управления  пульта контроля и управления пульта контроля и управления  контроля и управления контроля и управления  и управления и управления  управления управления «С2000М», блоков речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  блоков речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих блоков речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих речевого оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих оповещения «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих «Рупор-300» и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих и контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих контрольно-пусковых блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих блоков «С2000-КПБ», обеспечивающих  «С2000-КПБ», обеспечивающих «С2000-КПБ», обеспечивающих  обеспечивающих обеспечивающих автоматическое информирование дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  информирование дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и информирование дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и дежурного персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и персонала о возникновении неисправности линий связи между приборами и  о возникновении неисправности линий связи между приборами и о возникновении неисправности линий связи между приборами и  возникновении неисправности линий связи между приборами и возникновении неисправности линий связи между приборами и  неисправности линий связи между приборами и неисправности линий связи между приборами и  линий связи между приборами и линий связи между приборами и  связи между приборами и связи между приборами и  между приборами и между приборами и  приборами и приборами и  и и оповещателями путём передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  путём передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р путём передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р передачи соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р соответствующих сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р сигналов на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р на ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р ПКУ в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р в соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р соответствии с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р с ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р ч. 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р 5 ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р ст. 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р 83   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р    123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р   123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р 123-ФЗ, п. 7.3.1 ГОСТ Р  п. 7.3.1 ГОСТ Р п. 7.3.1 ГОСТ Р  7.3.1 ГОСТ Р 7.3.1 ГОСТ Р  ГОСТ Р ГОСТ Р  Р Р 53325-2012.  Согласно ч. 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  ч. 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре ч. 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 4 ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре ст. 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 83  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре   123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  123-ФЗ и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре и п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре п. 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 3.3 СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре СП 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре 3.13130.2009 система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре система оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  и управления эвакуацией людей при пожаре и управления эвакуацией людей при пожаре  управления эвакуацией людей при пожаре управления эвакуацией людей при пожаре  эвакуацией людей при пожаре эвакуацией людей при пожаре  людей при пожаре людей при пожаре  при пожаре при пожаре  пожаре пожаре включается автоматически от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  автоматически от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, автоматически от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, от командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, командного сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, сигнала, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации, формируемого автоматической установкой пожарной сигнализации,  автоматической установкой пожарной сигнализации, автоматической установкой пожарной сигнализации,  установкой пожарной сигнализации, установкой пожарной сигнализации,  пожарной сигнализации, пожарной сигнализации,  сигнализации, сигнализации, посредством линии интерфейса RS-485. Пульт контроля и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  контроля и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный контроля и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный и управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный управления «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный «С2000М», контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный контроллеры «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный «С2000-КДЛ», блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный блоки индикации «С2000-БКИ», резервированный  индикации «С2000-БКИ», резервированный индикации «С2000-БКИ», резервированный  «С2000-БКИ», резервированный «С2000-БКИ», резервированный  резервированный резервированный источник питания «РИП-12» (учтены в проекте пожарной сигнализации марки 11-11-2023-ПС) Светоуказатели «Выход» устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  «Выход» устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток «Выход» устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток устанавливаются над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток над эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток эвакуационными выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  выходами из коридоров, залов и лестничных клеток выходами из коридоров, залов и лестничных клеток  из коридоров, залов и лестничных клеток из коридоров, залов и лестничных клеток  коридоров, залов и лестничных клеток коридоров, залов и лестничных клеток  залов и лестничных клеток залов и лестничных клеток  и лестничных клеток и лестничных клеток  лестничных клеток лестничных клеток  клеток клеток здания в соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  в соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом в соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом соответствии с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом с п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом п. 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом 5.3 СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом СП 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом 3.13130.2009. Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом Световые оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом оповещатели «Выход» постоянно находятся во включённом  «Выход» постоянно находятся во включённом «Выход» постоянно находятся во включённом  постоянно находятся во включённом постоянно находятся во включённом  находятся во включённом находятся во включённом  во включённом во включённом  включённом включённом состоянии согласно п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  согласно п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на согласно п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на п. 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 5.1 и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на и п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на п. 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 5.2 СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на СП 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 3.13130.2009. Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на Согласно п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на п. 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 5.5 СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на СП 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на 3.13130.2009 световые оповещатели устанавливаются на  световые оповещатели устанавливаются на световые оповещатели устанавливаются на  оповещатели устанавливаются на оповещатели устанавливаются на  устанавливаются на устанавливаются на  на на высоте не менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  не менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие не менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие менее 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие 2 м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие м. В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие В соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие соответствии с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие с ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие ч. 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие 4 ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие ст. 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие 84  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие   123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  123-ФЗ световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие световые оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  оповещатели обеспечивают контрастное восприятие оповещатели обеспечивают контрастное восприятие  обеспечивают контрастное восприятие обеспечивают контрастное восприятие  контрастное восприятие контрастное восприятие  восприятие восприятие информации. Проектом предусматривается применение светоуказателей «Молния-12»..  Система речевого оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  речевого оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых речевого оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых оповещения строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых строится на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых на базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых базе блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых блоков речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых речевого оповещения «Рупор-300», к выходам которых  оповещения «Рупор-300», к выходам которых оповещения «Рупор-300», к выходам которых  «Рупор-300», к выходам которых «Рупор-300», к выходам которых  к выходам которых к выходам которых  выходам которых выходам которых  которых которых подключаются настенные речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  настенные речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и настенные речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и речевые громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и громкоговорители «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и «ОПР-С103.1/3Вт» и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и «ОПР-П110.1/10Вт», устанавливаемые в коридорах и  устанавливаемые в коридорах и устанавливаемые в коридорах и  в коридорах и в коридорах и  коридорах и коридорах и  и и помещениях здания. Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  здания. Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить здания. Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить Расположение громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить громкоговорителей и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить и конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить конфигурация сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить сетей выбраны таким образом, чтобы обеспечить  выбраны таким образом, чтобы обеспечить выбраны таким образом, чтобы обеспечить  таким образом, чтобы обеспечить таким образом, чтобы обеспечить  образом, чтобы обеспечить образом, чтобы обеспечить  чтобы обеспечить чтобы обеспечить  обеспечить обеспечить допустимые электрические параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  электрические параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, электрические параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, параметры -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, -протяжённость линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, линий составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, составляет до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, до 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, 400 м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию, м, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  нагрузка не превышает 270 Вт на линию, нагрузка не превышает 270 Вт на линию,  не превышает 270 Вт на линию, не превышает 270 Вт на линию,  превышает 270 Вт на линию, превышает 270 Вт на линию,  270 Вт на линию, 270 Вт на линию,  Вт на линию, Вт на линию,  на линию, на линию,  линию, линию, количество ответвлений не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  ответвлений не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого ответвлений не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого не более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого более 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого 20. Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого Контроль линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого линий оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого оповещения обеспечивается путём установки в конце каждого  обеспечивается путём установки в конце каждого обеспечивается путём установки в конце каждого  путём установки в конце каждого путём установки в конце каждого  установки в конце каждого установки в конце каждого  в конце каждого в конце каждого  конце каждого конце каждого  каждого каждого ответвления адресных модулей контроля линий оповещения «Рупор-300-МК». При возгорании включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  возгорании включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре возгорании включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре включение громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре громкоговорителей осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре осуществляется одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре одновременно во всем здании. Сообщение о пожаре  во всем здании. Сообщение о пожаре во всем здании. Сообщение о пожаре  всем здании. Сообщение о пожаре всем здании. Сообщение о пожаре  здании. Сообщение о пожаре здании. Сообщение о пожаре  Сообщение о пожаре Сообщение о пожаре  о пожаре о пожаре  пожаре пожаре имеет приоритет по отношению ко всем другим сигналам. В соответствии с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  соответствии с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают соответствии с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают с п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают п. 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают 4.8 СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают СП 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают 3.13130.2009 мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают мощность и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают и количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают количество устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают устанавливаемых речевых оповещателей обеспечивают  речевых оповещателей обеспечивают речевых оповещателей обеспечивают  оповещателей обеспечивают оповещателей обеспечивают  обеспечивают обеспечивают требуемый уровень шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  уровень шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые уровень шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые шума в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые в местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые местах возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые возможного пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые пребывания людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые людей. В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые В соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые соответствии с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые с ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые ч. 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые 9 ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые ст. 84  123-ФЗ воспроизводимые  84  123-ФЗ воспроизводимые 84  123-ФЗ воспроизводимые   123-ФЗ воспроизводимые  123-ФЗ воспроизводимые  воспроизводимые воспроизводимые оповещателями речевые сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  речевые сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от речевые сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от сигналы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от и управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от управления эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от эвакуацией людей при пожаре отличаются по тональности от  людей при пожаре отличаются по тональности от людей при пожаре отличаются по тональности от  при пожаре отличаются по тональности от при пожаре отличаются по тональности от  пожаре отличаются по тональности от пожаре отличаются по тональности от  отличаются по тональности от отличаются по тональности от  по тональности от по тональности от  тональности от тональности от  от от звуковых сигналов другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  сигналов другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем сигналов другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем другого назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем назначения. Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем Согласно п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем п. 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем 4.2 СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем СП 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем 3.13130.2009 сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем сигналы СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем СОУЭ обеспечивают превышение не менее чем  обеспечивают превышение не менее чем обеспечивают превышение не менее чем  превышение не менее чем превышение не менее чем  не менее чем не менее чем  менее чем менее чем  чем чем на 15 дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  15 дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня 15 дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня дБ уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня звука постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня постоянного шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня шума в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня в защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня защищаемых помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня помещениях, но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня но не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня не менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня менее 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня 70 дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня  дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня дБА, на расстоянии 1,5 метра от уровня , на расстоянии 1,5 метра от уровня  на расстоянии 1,5 метра от уровня на расстоянии 1,5 метра от уровня  расстоянии 1,5 метра от уровня расстоянии 1,5 метра от уровня  1,5 метра от уровня 1,5 метра от уровня  метра от уровня метра от уровня  от уровня от уровня  уровня уровня пола. Согласно ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  Согласно ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и Согласно ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и ч. 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и 10 ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и ст. 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и 84  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и   123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  123-ФЗ речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и речевые оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и оповещатели не имеют возможности регулировки уровня громкости и  не имеют возможности регулировки уровня громкости и не имеют возможности регулировки уровня громкости и  имеют возможности регулировки уровня громкости и имеют возможности регулировки уровня громкости и  возможности регулировки уровня громкости и возможности регулировки уровня громкости и  регулировки уровня громкости и регулировки уровня громкости и  уровня громкости и уровня громкости и  громкости и громкости и  и и подключаются к электрической сети без разъёмных устройств. В соответствии с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  соответствии с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя соответствии с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя с п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя п. 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя 4.4 СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя СП 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя 3.13130.2009 настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя настенные речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя речевые оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя оповещатели располагаются таким образом, что их верхняя  располагаются таким образом, что их верхняя располагаются таким образом, что их верхняя  таким образом, что их верхняя таким образом, что их верхняя  образом, что их верхняя образом, что их верхняя  что их верхняя что их верхняя  их верхняя их верхняя  верхняя верхняя часть находится на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  находится на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя находится на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя на расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя расстоянии не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя не менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя менее 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя 2,3 м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя м от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  но расстояние от потолка до верхней части оповещателя но расстояние от потолка до верхней части оповещателя  расстояние от потолка до верхней части оповещателя расстояние от потолка до верхней части оповещателя  от потолка до верхней части оповещателя от потолка до верхней части оповещателя  потолка до верхней части оповещателя потолка до верхней части оповещателя  до верхней части оповещателя до верхней части оповещателя  верхней части оповещателя верхней части оповещателя  части оповещателя части оповещателя  оповещателя оповещателя составляет не менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  не менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, не менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, менее 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, 150 мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, мм. В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, В том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, том случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, случае, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, когда высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, высота помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния, помещений не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  не позволит соблюсти оба указанные расстояния, не позволит соблюсти оба указанные расстояния,  позволит соблюсти оба указанные расстояния, позволит соблюсти оба указанные расстояния,  соблюсти оба указанные расстояния, соблюсти оба указанные расстояния,  оба указанные расстояния, оба указанные расстояния,  указанные расстояния, указанные расстояния,  расстояния, расстояния, приоритет отдаётся обеспечению 150 мм от потолка до верхней части оповещателя. Допустимый уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 уровень звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 звука постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 постоянного шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 шума в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 в защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 защищаемых помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 помещениях составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  составляет в соответствии с СП 51.13330.2011 составляет в соответствии с СП 51.13330.2011  в соответствии с СП 51.13330.2011 в соответствии с СП 51.13330.2011  соответствии с СП 51.13330.2011 соответствии с СП 51.13330.2011  с СП 51.13330.2011 с СП 51.13330.2011  СП 51.13330.2011 СП 51.13330.2011  51.13330.2011 51.13330.2011 «Защита от шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  от шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для от шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для шума. Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для Актуализированная редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для редакция СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для СНиП 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для 23-03-2003» LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для LА=40, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  для жилой части дома и LА=50, дБА для для жилой части дома и LА=50, дБА для  жилой части дома и LА=50, дБА для жилой части дома и LА=50, дБА для  части дома и LА=50, дБА для части дома и LА=50, дБА для  дома и LА=50, дБА для дома и LА=50, дБА для  и LА=50, дБА для и LА=50, дБА для  LА=50, дБА для LА=50, дБА для  дБА для дБА для  для для помещения общественного назначения.  Размещение оборудования Приборы приемно-контрольные и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  приемно-контрольные и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы приемно-контрольные и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы и приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы управления размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы размещаются в помещении  44 первого этажа.. Приборы  в помещении  44 первого этажа.. Приборы в помещении  44 первого этажа.. Приборы  помещении  44 первого этажа.. Приборы помещении  44 первого этажа.. Приборы   44 первого этажа.. Приборы  44 первого этажа.. Приборы  первого этажа.. Приборы первого этажа.. Приборы  этажа.. Приборы этажа.. Приборы . Приборы Приборы следует устанавливать на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  устанавливать на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном устанавливать на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном на стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном стенах, перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном перегородках и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном и конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном конструкциях, изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  изготовленных из негорючих материалов.  При смежном изготовленных из негорючих материалов.  При смежном  из негорючих материалов.  При смежном из негорючих материалов.  При смежном  негорючих материалов.  При смежном негорючих материалов.  При смежном  материалов.  При смежном материалов.  При смежном   При смежном  При смежном При смежном  смежном смежном расположении блоков расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  блоков расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно блоков расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно расстояние между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно между ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно ними по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно по вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно вертикали и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно и горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно горизонтали должно быть не менее 10 мм или согласно  должно быть не менее 10 мм или согласно должно быть не менее 10 мм или согласно  быть не менее 10 мм или согласно быть не менее 10 мм или согласно  не менее 10 мм или согласно не менее 10 мм или согласно  менее 10 мм или согласно менее 10 мм или согласно  10 мм или согласно 10 мм или согласно  мм или согласно мм или согласно  или согласно или согласно  согласно согласно технической документации(ТД) производителя оборудования. В коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на коридорах на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на путях эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на эвакуации не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на  оборудование, выступающее из плоскости стен на оборудование, выступающее из плоскости стен на  выступающее из плоскости стен на выступающее из плоскости стен на  из плоскости стен на из плоскости стен на  плоскости стен на плоскости стен на  стен на стен на  на на высоте менее 2 м. Установку оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и оборудования произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и произвести в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и в соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и соответствии с инструкциями по монтажу фирм производителей и  с инструкциями по монтажу фирм производителей и с инструкциями по монтажу фирм производителей и  инструкциями по монтажу фирм производителей и инструкциями по монтажу фирм производителей и  по монтажу фирм производителей и по монтажу фирм производителей и  монтажу фирм производителей и монтажу фирм производителей и  фирм производителей и фирм производителей и  производителей и производителей и  и и настоящей документацией.  Оборудование размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  размещенное на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  на планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  планах показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с  показано условно, точное местоположение определяется при монтаже с   условно, точное местоположение определяется при монтаже с  условно, точное местоположение определяется при монтаже с   точное местоположение определяется при монтаже с  точное местоположение определяется при монтаже с   местоположение определяется при монтаже с  местоположение определяется при монтаже с   определяется при монтаже с  определяется при монтаже с   при монтаже с  при монтаже с   монтаже с  монтаже с   с  с  соблюдением допустимых расстояний согласно нормативной документации. Кабельные линии  Кабельные линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным линии связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным связи прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным прокладываются с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным с учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным учетом действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным действующих норм и правил. Крепление кабеля к строительным  норм и правил. Крепление кабеля к строительным норм и правил. Крепление кабеля к строительным  и правил. Крепление кабеля к строительным и правил. Крепление кабеля к строительным  правил. Крепление кабеля к строительным правил. Крепление кабеля к строительным  Крепление кабеля к строительным Крепление кабеля к строительным  кабеля к строительным кабеля к строительным  к строительным к строительным  строительным строительным конструкциям должно осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  должно осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во должно осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во осуществляться крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во крепежными изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во изделиями, сохраняющими работоспособность кабельной линии во  сохраняющими работоспособность кабельной линии во сохраняющими работоспособность кабельной линии во  работоспособность кабельной линии во работоспособность кабельной линии во  кабельной линии во кабельной линии во  линии во линии во  во во время пожара не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  пожара не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм пожара не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм не менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм менее 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм 1-го часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм часа. Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм Крепежные изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм изделия должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм должны осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм осуществлять крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  крепление кабеля сечением более 10 кв. мм крепление кабеля сечением более 10 кв. мм  кабеля сечением более 10 кв. мм кабеля сечением более 10 кв. мм  сечением более 10 кв. мм сечением более 10 кв. мм  более 10 кв. мм более 10 кв. мм  10 кв. мм 10 кв. мм  кв. мм кв. мм  мм мм через 0,3 метра, кабеля сечением менее 10 кв. мм через 0,15 метра. Шлейфы сигнализации (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  сигнализации (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за сигнализации (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за (ШС) проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за проложить открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за открыто: - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за - в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за в помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за помещениях с подвесным потолком крепление кабеля за  с подвесным потолком крепление кабеля за с подвесным потолком крепление кабеля за  подвесным потолком крепление кабеля за подвесным потолком крепление кабеля за  потолком крепление кабеля за потолком крепление кабеля за  крепление кабеля за крепление кабеля за  кабеля за кабеля за  за за потолочным пространством осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  пространством осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация пространством осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация осуществить непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация непосредственно металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация металлическими хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация хомутами с шагом 0,3 м (рекомендация  с шагом 0,3 м (рекомендация с шагом 0,3 м (рекомендация  шагом 0,3 м (рекомендация шагом 0,3 м (рекомендация  0,3 м (рекомендация 0,3 м (рекомендация  м (рекомендация м (рекомендация  (рекомендация (рекомендация производителя ОКЛ); в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  ОКЛ); в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими ОКЛ); в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими в помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими помещениях без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими без подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими подвесного потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  потолка проложить в кабель канале креплением металлическими потолка проложить в кабель канале креплением металлическими  проложить в кабель канале креплением металлическими проложить в кабель канале креплением металлическими  в кабель канале креплением металлическими в кабель канале креплением металлическими  кабель канале креплением металлическими кабель канале креплением металлическими  канале креплением металлическими канале креплением металлическими  креплением металлическими креплением металлическими  металлическими металлическими хомутами с шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  с шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ с шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ шагом 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ 0,3 м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ м. Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ Крепление ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ ШС осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ осуществляется при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ при помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ помощи металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ металлических скоб к стенам и перекрытиям. Способ  скоб к стенам и перекрытиям. Способ скоб к стенам и перекрытиям. Способ  к стенам и перекрытиям. Способ к стенам и перекрытиям. Способ  стенам и перекрытиям. Способ стенам и перекрытиям. Способ  и перекрытиям. Способ и перекрытиям. Способ  перекрытиям. Способ перекрытиям. Способ  Способ Способ крепления ШС определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  ШС определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в ШС определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в определяет монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в монтажная организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в организация по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в по месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в месту. Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в Спуски к оповещателям и разводка кабельных линий в  к оповещателям и разводка кабельных линий в к оповещателям и разводка кабельных линий в  оповещателям и разводка кабельных линий в оповещателям и разводка кабельных линий в  и разводка кабельных линий в и разводка кабельных линий в  разводка кабельных линий в разводка кабельных линий в  кабельных линий в кабельных линий в  линий в линий в  в в помещении нахождения оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  нахождения оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии нахождения оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии оборудования осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии осуществляется в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии в кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии кабель-каналах ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии  ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии ПВХ. В помещениях силовые кабельные линии . В помещениях силовые кабельные линии  В помещениях силовые кабельные линии В помещениях силовые кабельные линии  помещениях силовые кабельные линии помещениях силовые кабельные линии  силовые кабельные линии силовые кабельные линии  кабельные линии кабельные линии  линии линии проложить открыто в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  открыто в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для открыто в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для в гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для гофротрубе.  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для   Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для Крепление кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для кабеля осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для осуществляется при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для при помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  помощи металлических скоб с шагом 0,5м для помощи металлических скоб с шагом 0,5м для  металлических скоб с шагом 0,5м для металлических скоб с шагом 0,5м для  скоб с шагом 0,5м для скоб с шагом 0,5м для  с шагом 0,5м для с шагом 0,5м для  шагом 0,5м для шагом 0,5м для  0,5м для 0,5м для  для для d20 - d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  - d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель - d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель d25, с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель с шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель шагом 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель 0,7м для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель для d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель d32,  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель   с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель с шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель шагом 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель 0,85м для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель для d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель d50 к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель к стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель стенам и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель и перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель перекрытиям. Проходы через стены и перекрытия кабель  Проходы через стены и перекрытия кабель Проходы через стены и перекрытия кабель  через стены и перекрытия кабель через стены и перекрытия кабель  стены и перекрытия кабель стены и перекрытия кабель  и перекрытия кабель и перекрытия кабель  перекрытия кабель перекрытия кабель  кабель кабель выполнить в жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  в жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой в жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой жесткой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой гладкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой трубе из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой из металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой металла или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой или нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой нераспространяющего горение пластика, с последующей заделкой  горение пластика, с последующей заделкой горение пластика, с последующей заделкой  пластика, с последующей заделкой пластика, с последующей заделкой  с последующей заделкой с последующей заделкой  последующей заделкой последующей заделкой  заделкой заделкой зазоров между трубой и проемом, между трубой и кабелем огнезащитным терморасширяющимся герметиком. Не допускается использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  допускается использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии допускается использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии использование двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии двух и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии и более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии более пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии пар жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии жил одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии одного кабеля или провода для реализации кольцевой линии  кабеля или провода для реализации кольцевой линии кабеля или провода для реализации кольцевой линии  или провода для реализации кольцевой линии или провода для реализации кольцевой линии  провода для реализации кольцевой линии провода для реализации кольцевой линии  для реализации кольцевой линии для реализации кольцевой линии  реализации кольцевой линии реализации кольцевой линии  кольцевой линии кольцевой линии  линии линии связи. Не допускается совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  допускается совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом допускается совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом совместная прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом прокладка кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом кольцевых линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом линий связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом связи СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом СПЗ в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом  коробе, трубе, жгуте, замкнутом коробе, трубе, жгуте, замкнутом  трубе, жгуте, замкнутом трубе, жгуте, замкнутом  жгуте, замкнутом жгуте, замкнутом  замкнутом замкнутом канале строительной конструкции или на одном лотке. При параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость параллельной групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость групповой прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость прокладке кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость кабеля систем противопожарной безопасности заполняемость  систем противопожарной безопасности заполняемость систем противопожарной безопасности заполняемость  противопожарной безопасности заполняемость противопожарной безопасности заполняемость  безопасности заполняемость безопасности заполняемость  заполняемость заполняемость конструкций, в которых прокладывается кабель, не должна превышать 40%. Прокладку силового кабеля осуществить на расстоянии не менее 0,5м от слаботочных кабельных трасс. Нарезка кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на кабеля производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на производится после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на после проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на проведения контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на контрольного промера трасс прокладки с учетом запаса на  промера трасс прокладки с учетом запаса на промера трасс прокладки с учетом запаса на  трасс прокладки с учетом запаса на трасс прокладки с учетом запаса на  прокладки с учетом запаса на прокладки с учетом запаса на  с учетом запаса на с учетом запаса на  учетом запаса на учетом запаса на  запаса на запаса на  на на разделку кабеля для подключения. Электроснабжение  Согласно ПУЭ, СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  ПУЭ, СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения ПУЭ, СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения СП 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения 484.1311500.2020, СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения СП 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения 256.1325800 установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения установки систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения систем пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения пожарной защиты (СПЗ) в части обеспечения  защиты (СПЗ) в части обеспечения защиты (СПЗ) в части обеспечения  (СПЗ) в части обеспечения (СПЗ) в части обеспечения  в части обеспечения в части обеспечения  части обеспечения части обеспечения  обеспечения обеспечения надежности электроснабжения отнесены к электроприемникам первой категории.  Приборы СОУЭ получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  СОУЭ получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания. СОУЭ получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания. получают электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания. электроснабжение от сети электроснабжения через резервный источник питания.  от сети электроснабжения через резервный источник питания. от сети электроснабжения через резервный источник питания.  сети электроснабжения через резервный источник питания. сети электроснабжения через резервный источник питания.  электроснабжения через резервный источник питания. электроснабжения через резервный источник питания.  через резервный источник питания. через резервный источник питания.  резервный источник питания. резервный источник питания.  источник питания. источник питания.  питания. питания. Переход на резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  на резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи на резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи резервный источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи источник питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи питания происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи происходит автоматически при пропадании основного питания без выдачи  автоматически при пропадании основного питания без выдачи автоматически при пропадании основного питания без выдачи  при пропадании основного питания без выдачи при пропадании основного питания без выдачи  пропадании основного питания без выдачи пропадании основного питания без выдачи  основного питания без выдачи основного питания без выдачи  питания без выдачи питания без выдачи  без выдачи без выдачи  выдачи выдачи сигнала тревоги: - основное питание - сеть 220 В, 50 Гц; основное питание - сеть 220 В, 50 Гц; - резервный источник - АКБ 12В. резервный источник - АКБ 12В. В случае полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  случае полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в случае полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в полного отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в отключения напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в напряжения 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в 220В, аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в аккумуляторные батареи  позволяют работать оборудованию в  батареи  позволяют работать оборудованию в батареи  позволяют работать оборудованию в   позволяют работать оборудованию в  позволяют работать оборудованию в позволяют работать оборудованию в  работать оборудованию в работать оборудованию в  оборудованию в оборудованию в  в в течение 24 часов в дежурном режиме и 1 часа в режиме тревоги.(см. растет токопотребления в проекте ПС) Заземление Для обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обеспечения электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными электробезопасности обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными обслуживающего персонала, в соответствии с нормативными  персонала, в соответствии с нормативными персонала, в соответствии с нормативными  в соответствии с нормативными в соответствии с нормативными  соответствии с нормативными соответствии с нормативными  с нормативными с нормативными  нормативными нормативными требованиями корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная корпуса оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная оборудования, экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная экраны кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная кабеля,  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная   металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная металлические конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная конструкции (рамы, рельсы, балки, железобетонная  (рамы, рельсы, балки, железобетонная (рамы, рельсы, балки, железобетонная  рельсы, балки, железобетонная рельсы, балки, железобетонная  балки, железобетонная балки, железобетонная  железобетонная железобетонная арматура, кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной кабельные лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной лотки и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной и каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной каналы и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной и т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной т.д.) должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной должны быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной быть надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной надежно заземлены. Контур заземления в помещении насосной  заземлены. Контур заземления в помещении насосной заземлены. Контур заземления в помещении насосной  Контур заземления в помещении насосной Контур заземления в помещении насосной  заземления в помещении насосной заземления в помещении насосной  в помещении насосной в помещении насосной  помещении насосной помещении насосной  насосной насосной присоединить к существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  к существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям к существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям существующему ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям ГЗШ. Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям Присоединение заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  заземляющих и нулевых защитных проводников к частям заземляющих и нулевых защитных проводников к частям  и нулевых защитных проводников к частям и нулевых защитных проводников к частям  нулевых защитных проводников к частям нулевых защитных проводников к частям  защитных проводников к частям защитных проводников к частям  проводников к частям проводников к частям  к частям к частям  частям частям электрооборудования должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств должно быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств быть выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств выполнено сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств сваркой или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств или болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств болтовым соединением.  Монтаж заземляющих устройств  соединением.  Монтаж заземляющих устройств соединением.  Монтаж заземляющих устройств   Монтаж заземляющих устройств  Монтаж заземляющих устройств Монтаж заземляющих устройств  заземляющих устройств заземляющих устройств  устройств устройств выполнить в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 76.13330.2016 и других действующих нормативных документов. Все оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты оборудование, предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты предусмотренное документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  документацией, на момент проектирования имеет сертификаты документацией, на момент проектирования имеет сертификаты  на момент проектирования имеет сертификаты на момент проектирования имеет сертификаты  момент проектирования имеет сертификаты момент проектирования имеет сертификаты  проектирования имеет сертификаты проектирования имеет сертификаты  имеет сертификаты имеет сертификаты  сертификаты сертификаты соответствия и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих и Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Пожарной безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих безопасности. Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих Монтажная организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  организация перед монтажом обязана проверить срок действующих организация перед монтажом обязана проверить срок действующих  перед монтажом обязана проверить срок действующих перед монтажом обязана проверить срок действующих  монтажом обязана проверить срок действующих монтажом обязана проверить срок действующих  обязана проверить срок действующих обязана проверить срок действующих  проверить срок действующих проверить срок действующих  срок действующих срок действующих  действующих действующих сертификатов.  При выполнении монтажных и пусконаладочных работ в соответствии с данным проектом необходимо строго соблюдать правила пожарной безопасности предусмотренные "Правилами противопожарного режима в РФ", утвержденные Постановлением Правительства РФ от 16.09.2020 N 1479, требования СНиП, ПУЭ, СП., действующих государственных и отраслевых стандартов. При выполнении монтажных и пусконаладочных работ  следует руководствоваться технической документацией (ТД) производителя оборудования и материалов.  Размеры обозначенные звездочкой "*" уточняются при монтаже. Размеры обозначенные звездочкой "*" уточняются при монтаже. Наладку, настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя настройку систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя систем и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя и оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя оборудования производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя производит монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя монтажная организация согласно РЭ и ТД производителя  организация согласно РЭ и ТД производителя организация согласно РЭ и ТД производителя  согласно РЭ и ТД производителя согласно РЭ и ТД производителя  РЭ и ТД производителя РЭ и ТД производителя  и ТД производителя и ТД производителя  ТД производителя ТД производителя  производителя производителя оборудования. По согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в согласованию с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в с проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в проектной организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  организацией допускается применение аналога оборудования примененного в организацией допускается применение аналога оборудования примененного в  допускается применение аналога оборудования примененного в допускается применение аналога оборудования примененного в  применение аналога оборудования примененного в применение аналога оборудования примененного в  аналога оборудования примененного в аналога оборудования примененного в  оборудования примененного в оборудования примененного в  примененного в примененного в  в в проекте. В сметной документации  предусмотреть затраты на утилизацию строительного мусора. 
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&%ﬂﬁz HavmeroaHue Hnohu,liaﬂb’ e Uj‘;“:j: HavmeHoBaHMe nnohuﬂiaﬂb’ B
1 Tambyp 2,6 27 Kopugoop 2,7
2 LLiBeqckuit 3an 23,5 28 Tambyp 2,6
3 LLiBeqckuit 3an 14,8 29 JlecTHWYHas kneTka 8,6
4 Tyanert 44 30 YMbIBanbHas 1,7
5 TennonyHkT 31,2 31 YMbIBanbHas 1,8
6 Kopuaop 35 32 Tyanet 1,4
7 NecTHuyHas kneTka 14,4 33 Tyanet 1,7
8 MogcobHoe nomeLLeHve 0,9 34 MoacobHoe nomeLLeHve 57
9 MoacobHoe nomeLeHne 2,0 35 Benbesas 14,3
10 Kopuaop 2,1 36 KabuHet 14,2
11 TennonyHkT 7,7 37 KabuneTt 14,1
12 Tambyp 29 38 KabuHet 26,8
13 Bectubtonb 86,7 39 Kabitret 135
14 MMopcobHoe nomelyexme 84 40 Kabunet 13,7
15 3an kage 284 41 CepsepHas 13,5
16 lMopcobHoe nomelyexne 6,0 42 Kabunet 13,2
17 KyxHs 20,7 43 YMbIBanbHas 4.2
18 Tambyp 2,3 44 KabuHeTt 10,4
19 Kopuaop 3,5 45 Croiika agMuH1CTpaTopa 7,7
20 lMopcobHoe nomelyexne 6,6 46 Kopugnop 42,2
21 MpavyeyHas 16,9 Wtoro: 554,6
22 Kaburet 16,4
23 KabuHet 34,3
25 MoacobHoe nomeLeHne 10,5
26 MMopcobHoe nomelyexme 34
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SkennukaLms noMeLLeHNit

SkcnnuKaLms noMeLLeHNil

Howep Mnowagp, | Kar. | Howep Mnowag, | Kar. | Howep Mnowagp, | Kar
nome- ’ ) nome- ’ ' rnome- ’ )
s HavnmeHoBaH1e v fowew| fove: HaunveHoBaHue v fovew| [ove HanmeHoBaHWe 2 povew]
1 KomHata 8,9 30 KomHata 29 59 KomHata 6,6
2 Kopuaop 29 31 Kopunaop 9,5 60 Canysen 2,2
3 Canysen 24 32 Canysen 24 61 Kopupop 2,7
4 Kopuoop 42 33 MogcobHoe nomeLLeHne 9,6 62 KomHaTa 71
5 KomHata 6,3 34 CaHysen 2,2 63 Canysen 2,6
6 MoacobHoe nomelLeHme 2,3 35 JlecTHWYHas KneTka 11,3 64 KomHaTta 12,1
7 Canysen 2,1 36 Kopuaop 474 65 Kopwuaop 2,7
8 JlecTHWYHas kneTka 14,8 37 Kopunaop 3,0 66 KomHaTta 7,0
9 Xonn 42,0 38 KomHata 7,0 67 Canysen 25
10 KomHaTa 9,6 39 Canysen 2,5 68 Kopupop 2,4
11 Kopugop 2,9 40 Kopugop 2,7 69 KomHata 6,8
12 Canysen 25 41 KomHata 6,7 70 Canysen 25
13 Kopunaop 5,2 42 Canysen 2,2 71 Kopuaop 2,6
14 KomHata 12,3 43 Kopugop 3,1 72 KomHata 6,9
15 KomHata 11,3 44 KomHata 7,0 73 Canysen 25
16 Canysen 25 45 Canysen 2,1 74 Kopwuaop 2,5
17 Kopugop 42 46 Kopugop 2,7 75 KomHata 6,6
18 KomHata 11,9 47 KomHata 6,5 76 Canysen 25
19 KomHata 9,5 48 Canysen 21 77 KomHata 233
20 CaHysen 3,6 49 Kopugnop 2,7 78 CaHysen 2,5
21 KomHata 9,9 50 KomHata 7,0 Wroro: 4851
22 Kopunaop 3.1 51 Canysen 24
23 CaHysen 2,4 52 Kopunop 2,7
24 KomHaTa 94 53 KomHarta 6,7
25 Kopunaop 3.1 54 Canysen 2,2
26 CaHysen 2,4 55 Kopunop 2,9
27 KomHata 3,6 56 KomHata 6,8
28 Kopunaop 9,6 57 Canysen 2,2
29 CaHysen 2,4 58 Kopunop 2,7
Jaanue zocmuruya “Tlonem” no ysn. Apo@nomekou 49
Wam. \Konys| Auem | Ndok.|  logn., | Lama
Paspadoman |[pueopenka | 7 /J | 023 Cmadus | /lucm /ucmob
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1 KomHata 9,3 30 KomHata 9,6 59 KomHaTa 6,6
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